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JOHAN VAN DER KEUKEN NEW TALENT AWARD JURY

JOHAN VAN DER KEUKEN YENI YETENEK ODULU JUR

Ozgiir Mumcu

1977 Ankara dogumlu Ozgiir Mumcu, Galatasaray Universitesi Hukuk Fakiiltesi’nden mezun
olduktan sonra yiiksek lisans ve doktora 6grenimini Paris, Panthéon-Sorbonne Universitesinde
Uluslararasi Hukuk tizerine yapmistir. Halen Galatasaray Universitesi Hukuk Fakiiltesi Miletlerarasi
Hukuk Anabilim Dalrnda 6gretim goérevlisi olarak galismaktadir. Yenisoz.net ile bagladigi yazilarina,
Birgiin Gazetesi ve Radikal Gazetesi’nde devam etti. Halen Cumhuriyet Gazetesi kose yazarligi

yapmaktadir.

He was born in Ankara in 1977. After his graduation from Faculty of Law, Galatasaray University, he
has completed his post-graduation and doctorate on International Law at Paris, Panthéon-Sorbonne
University. He is currently working as an academic in Department of International Law at Faculty of
Law, Galatasaray University. His articles are published in many journals such as yenisoz.net, daily

Birgiin and daily Radikal. Currently he is a column writer in daily Cumhuriyet.

Seren Ylice

Seren Yiice 1975te istanbul’da dogdu. Bilkent Universitesi Arkeoloji bélimiinden mezun oldu. Yegim
Ustaoglu, Fatih Akin ve Ozer Kiziltan gibi yénetmenlerle yardimci yénetmen olarak galisti. 2010'da

Turkiye’de ve diinyada bir gok 6dil alan Cogunluk filmini gekti.

Seren Yiice was born in stanbul in 1975. He graduated from the Department of Archaeology in
Bilkent Univesity. He worked as assistant director with Yesim Ustaoglu, Fatih Akin and Ozer Kiziltan.
In 2010 he directed his debut “Majority”, a film that won many awards both in Turkey and around the

world.

Reyan Tuvi

Bogazici Universitesi ingiliz Dili ve Edebiyati bolimiinde lisans, ingiltere’de Sheffield Northern
Media School’da belgesel béliminde yiksek lisans egitimini tamamladi. Yurtiginde ve yurtdiginda,
farkl kaltirler tizerine gekilen birgok belgeselin aragtirmasini, prodiiksiyonunu ve metin yazarhgini
ustlendi. Afrikali gégmenler tizerine gektigi ilk bagimsiz belgeseli “Ofsayt” (2010) ve Gezi direnisi
hakkindaki “Yeryiizii agkin yiizii oluncaya dek” (2014), yurtigi ve yurtdigi birgok festivalde gésterildi.

She received her BA in English Language and Literature from Bosphorus University and MA from
Documentary Production program of Northern Media School in Sheffield, UK. She has worked

as producer, scriptwriter and researcher for various documentaries filmed in Turkey and abroad

on travel and different cultures of the world. Her directorial debut “Offside” (2010) about African
immigrants and her second documentary on Gezi resistance “Love will change the earth” have been

screened in many festivals in Turkey and abroad.



JvdK Yeni Yetenek Odiilii Adaylari
JvdK New Talent Award Candidates

Yollara Dustik / We Hit the Road

Pikolo 2 - Bir Yag Daha Biiyiimek/ Pikolo 2 - One Year Older
Su Bedevileri/ Water Bedouins

Olmez Adag: Yirca Direnisi / The Tree of Eternety: The Yirca Resistance
Han/Inn

Cirak/ Apprentice

Tarzan Kemal

Miilteci, iste Buradayim / Refugee Here | Am

Nonstop Otostop / Nonstop Hitchhiking

Cirilgiplak / Naked

Olmeseydik Ne iyiydi / How | Wish We Had Not Died
Madde 16:Yagam Hakki / Article 16: Right to Live

idil Biret: Bir Harika Gocugun Portresi / idil Biret: The Portrait of A Child Progidy

Koloni /Coloni

Veton Nurkollari

Veton Nurkollari, born 1962, is photographer, producer and documentary film programmer based in
Prizren, Kosovo. He is currently serving as Artistic Director of DokuFest, Kosovo’s largest and most
important documentary and short film festival, which he co-founded in 2002 together with a group
of like-minded friends. Veton is active in the cultural scene of Kosovo through curating film series as
well as writing about film and he is a member of European Cultural Parliament and European Film
Academy. He has served as jury member in many international film festivals, including DokLeipzig,

IDFA, DocLisboa, DOK.fest Miinchen and RIDM, among others.

Prizren, Kosova'da yasayan fotografei, yapimci ve belgesel programcisi, Veton Nurkollari 1962
yilinda dogdu. 2002 yilinda, bir grup arkadasiyla baglattigi ve Kosova’nin en biiyiik ve en 6nemli
belgesel ve kisa film festivali haline gelen DokuFest’in sanat yénetmenligini yiritmekte olan ve
Kosova'nin kiiltir-sanat sahnesinde aktif bir sekilde rol alan ve Avrupa Kiiltir Parlamentosu ve
Avrupa Film Akademisi iyesi olan Veton, aralarinda DokLeipzg, IDFA, DocLisboa, Dok.fest Miinchen
ve RIDM’in de bulundugu pek ¢ok uluslararasi film festivalinde jiri tyeligi yapti.

Asli Ozgen - Tuncer

ingiliz Edebiyati alaninda lisans okuduktan sonra Ortadogulu kadin sanatgilarin eserlerinde 6rtiinme
konulu teziyle Elestirel Teori alaninda ylksek lisans derecesi aldi. Bu siiregte, video sanati tizerinden
film kuramina yogun ilgi duymaya ve film analizi yazilari kaleme almaya bagladi. 2009 yilindan beri
bagta Altyazi olmak lizere Bianet, Toplumsal Tarih, Deleuze Studies gibi gesitli stireli popiiler ve
akademik yayinlara, derleme kitaplara ve kataloglara katkida bulundu. 2014 yilindan beri Altyazi’nin
yayin kurulu Gyelerinden. Halen Amsterdam Universitesi'nde film-felsefe alanindaki doktora
caligmalarina devam ediyor ve kadinlarin kamusal mekanda yarattiklari politik-estetik degisimlerin

sinematografisini inceliyor.

She holds a Bachelor’s degree in English Literature and a Master’s degree in Critical Theory. During
the latter, she studied the concept of the veil in the art of Middle Eastern women artists, which
involved a close analysis of video-art pieces. This led to an ever-deepening interest in film theory
and she started writing film analysis for Altyazi film magazine. Since 2009, she has been a regular
contributor and currently a member of the editorial board. Her articles also appeared in popular
and academic media such as Bianet, Toplumsal Tarih and Deleuze Studies as well as in a number
of catalogues and edited volumes. She is continuing her doctoral studies at Amsterdam University
and writing on the ways in which women characters in cinema trigger a feminist decomposition and

recomposition of the aesthetics of public space.

FIPRESCI Elestirmenler Odiilii Adaylari
FIPRESCI Critics Award Candidates

Sehrazad’in Rilyasi/ The Dream of Shahrazad - Francois Verster, Gliney Afrika-Misir, 2014
Atesi Hissedenler / Those Who Feel the Fire Burning - Morgan Knibbe, Hollanda, 2014
Motér: Kopya Kiiltiiri & Popiiler Tiirk Sinemasi /Remake, Remix, Rip-Off: About Copy
Culture & Turkish Pop Cinema - Cem Kaya, Turkiye, 2014

Aramizdaki Yildizlar / Living Stars - Gastén Duprat, Mariano Cohn, Arjantin, 2014

Ulkesiz Sarkilar / No Land’s Song - Ayat Nejafi, Fransa - Almanya — iran, 2014

Sume- Devrimin Sesi / Sume - The Sound of a Revolution / Sume - Mumisitsinerup Nipaa
Inuk Silis Heegh, Grénland — Danimarka — Norveg, 2014

Koloni /Colony - Giircan Keltek, Tiirkiye — Hollanda, 2015

Biiyiik Miize / Great Museum - Johannes Holzhausen, Avusturya, 2014
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FIPRESCI JURY

FIPRESCI JUR

Arab Loutfi

Film elestirmeni, gazeteci ve yazar Arab Loutfi, Kahire’deki Sinema Yiiksek Enstitisi’'nden mezun
oldu. Cesitli belgesel film atdlyeleri diizenledi ve atélyelerde egitmenlik yapti. Arap Belgesel
Sinemacilar Sendikasi ve Misir Film Elegtirmenleri Sendikasinin aktif bir Gyesi ve Kahire Amerikan
Universitesi konuk film program sanatgisi olan kurmaca filmlerde galistiktan sonra belgesel sinema
alanina gegen Loutfi, Arap diinyasinda oldukga taninmig bir belgeselci. Filmlerinden bazilari: The
Upper Gate, Jamila’s Mirror, Seven Nights and A Dawn, Rango, The Egyptian Wedding, Tell Your
Tale Little Bird and Over Their Dead Bodies.

Graduated from the High Cinema Institute in Cairo, Arab Loutfi is a film critic, journalist and

writer to many periodicals. She has been a main organizer and teacher in various workshops on
documentary filmmaking. She is an active member in the Arab Documentary Filmmakers Union and
the Egyptian Film Critics Union as well as a film program artist in-residence in American University
of Cairo. She is also widely known as a prominent documentary filmmaker in Arab world. Among
her films are The Upper Gate, Jamila’s Mirror, Seven Nights and A Dawn, Rango, The Egyptian
Wedding, Tell Your Tale Little Bird and Over Their Dead Bodies.

Bojidar Manov

Aralarinda Pressa (giinliik), Bulgaristan Ulusal Radyo’su, Darik Radyo ve Kino dergisinin de
bulundugu gesitli kuruluglar igin galigan, film elestirmeni ve gazeteci Bojidar Manov. Sofya,
Bulgaristan'da dogdu. 2011-13 yillari arasinda Ulusal Tiyatro ve Film Akademisinde dekanlik yapti.
2004-10 yillari arasinda Bulgaristan'daki Ulusal Film Kurulu, 2005-2009 yillari arasinda Ulusal Kultir
Fonu uyeligi yapti. Avrupa Film Akademis lyesi olan Manov, 2001-2005 yillari arasinda FIPRESCI
Bagkan Yardimciligi gérevini yerine getirdi. Ayrica Theory of the Cinema Image (1996), Digital
Audiovision (2000), Non-Fictional Child (2004), Cinema and Other Temptations (2008), Evolution of
the Screen Image (2004, 2012) baglikli kitaplarin yazaridir.

Born in Sofia, Bulgaria, a film critic and journalist works for Pressa (daily), Bulgarian National Radio,
Darik Radio and Kino magazine among others. He has served as the Dean of the Cinema Faculty

at the National Academy for Theatre and Film Arts between 2011-13 and now lecturing in the New
Bulgarian University. He has been member of the National Film Board (2004-10), board member of
the National Fund “Culture” (2005-09) in Bulgaria and vice-president of FIPRESCI (International Film
Critics Federation, 2001-05) as well as member of European Film Academy. He is also writer of many
books including Theory of the Cinema Image (1996), Digital Audiovision (2000), Non-Fictional Child
(2004), Cinema and Other Temptations (2008), Evolution of the Screen Image (2004, 2012).

Cagdas Giinerbuyiik

CGagdas Guinerbiiyiik 1981 yilinda istanbul’da dogdu. Kadikdy Anadolu Lisesi’ni bitirdi,

Bogazici Universitesi'nde Siyaset Bilimi ve Uluslararasi iligkiler 6greniminin ardindan Marmara
Universitesi'nde iletigim Bilimleri yiiksek lisansi yapti. Evrensel gazetesinde calistigi dsnemde
sinema elegtirileri yazmaya bagladi. On yildan uzun siiredir gesitli mecralarda yaziyor, 2010’dan beri

Sinema Yazarlari Dernegi SIYAD iiyesi. Evrensel Kiiltiir dergisinde galigiyor.

Cagdas Giinerbiiyiik was born in Istanbul in 1981. He attended to Kadikéy Anadolu Lisesi. He studied
Political Science and International Relations in Bogazigi University and completed his master’s
degree on Communication Sciences in Marmara University. Giinerbliyiik started writing film reviews
for daily Evrensel while he was working there. Writing for several publications for more than ten
years, he became a member of the Turkish Film Critics Association SIYAD, in 2010. He works for

monthly Evrensel Kiiltir.
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Altin Kizlar

Artik Hayallerim Var

The Golden Girls

Through My Lens

Turkiye Turkey, 2014, 13’, Renkli Color
Tiirkge; ingilizce altyazili Turkish with English subtitles

Yénetmen Director: Sila Ozsoy, Said Tugcu Goriintii Yonetmeni Cinematography: Said Tugcu
Kurgu Editing: Sila Ozsoy Ses Sound: Deniz Altag Yapim Production: Said Tugcu

iletisim Contact: saidtugcu@gmail.com

16.06.2015, Sali/Thuesday 15:00, SALT Beyoglu

Turkiye Turkey, 2014, 62, Renkli Color
Tiirkge; ingilizce altyazili Turkish with English subtitles

Yonetmen Director: Nefin Ding Goriinti Yonetmeni Cinematography: Koray Kesik

Kurgu Editing: Nefin Ding Ses Sound: Taylan Oguz Yapim Production: Gamze Paker

iletisim Contact: nefindinc@gmail.com

16.06.2015, Sali/Thuesday 15:00, SALT Beyoglu

Babalarindan miras kalan; esrarengiz bir konakta yagayan
Altin Kizlar, Kéksal ailesinin sekiz kiz kardeginden geriye

kalan son ikisidir. Biri 84 digeri 87 yaginda olan Perihan ve
Melahat hayatlarinin son demlerini kendileriyle bag basa,
sessizlik igerisinde, kimi zaman hiiziinle, kimi zaman negeyle
gegirmektedirler. Lakaplari olan ‘Altin Kizlar’ hayatlari boyunca

kaybetmedikleri en degerli hazineleridir.

Living in a mysterious villa they inherited from their father, the
Golden Girls are the remaining two of seven sisters. Perihan

and Melahat who are 84 and 87 years old respectively, spend
their last years reserved, in silence, sometimes in sorrow and
sometimes in joy. Their nickname, ‘The Golden Girls’ is their most

important treasure they did not lose for their whole lives.

“Artik Hayallerim Var” da Tiirkiye’nin 6 farkli sehrinden segilen 72
6grenci, sinema yapma hevesinin pegine distp uzun soluklu bir
maceraya atiliyorlar. Ve bu yolculugun sonunda, kanatlanmadan
da ugulabilecegini, bagirmadan da ¢iglk atilabilecegini gésteren,
naif bir ergenlik portresi gikiyor ortaya. “Artik Hayallerim Var”, bir
avug azimli gencin kendilerine dayatilan siyah beyaz gergekligi
stk bir hamleyle rengarenk birer sinema perdesine dénistiirme

hikayesi.

“Through My Lens” is a film about Turkish youth struggling to
make their voices heard. Through a year, 72 students try to make
short films on democracy and human rights, which are both
pressing issues, in Turkey. All through the film the audience sees
their youthful approach to the important issues in Turkey and the
huge obstacles the old establishment always creates for them.
The film is like a whirl wind of emotions throughout an hour of

fight between the old and new.



Tiikenmekte olan yazmacilik mesleginin batiin agamalari Enes
adindaki bir ¢iragin géziinden adimlariyla islenmis ve farkli bir
Uslupla izleyiciye verilmek istenmistir. Klasik belgesel mantiginin
digina gikilmak istenen bu belgeselde réportaj tarzi herhangi

bir teknik kullanilmamigtir. ‘Birileri kalkip belgeseli anlatmasin
belgesel kendini anlatsin” mantigiyla yola gikilip konu ince ve de

detayl bir sekilde iglenmigtir.

All stages of the fading Turkish art of block printing has been
processed step by step from the point of view of an apprentice
named Enes and given to the viewer with a different style.

In this documentary, which strives to get out of the classical
documentary logic, no techniques such as interviews were used.
The idea in the beginning was to make the documentary narrate
itself as opposed to someone narrating the documentary and the

subject has been treated delicately and in detail.

Aso, 75 yillik dmriine iki 5nemli meslek sigdirmig. Otuz yil 6nce
ilk defa dogurttugu yakin arkadasi Latife'den sonra ismi yérede
yayilmig ve bilinen bir “Ebe” olmustur. Bu meslegini yirmi yila
yakin yapmistir. Latife vefat edince, Aso’nun ikinci meslegi
baglar. Olen arkadaginin vasiyeti tizerine onu kendi elleriyle
yikar. Boylece o artik bir “Olii Yikayicisi” dir. Bir stire iki meslegi
beraber yapsa da son yillarda ebeligi birakmig, sadece 6lu

ytkamaktadir.

Aso has filled her 75 year life with two important occupations.
After her close friend Latife who she helped with her labor
thirty years ago, she became renowned in region and became a
well-known “Midwife”. She continued this occupation for almost
twenty years. Upon Latife’s death, Aso’s second occupation
begins. By her dead friend’s request she was hes her with own
hands. Thus, she had become a “dead washer”. Even though she
continues both occupations together for some time, in the last

years she quits midwifery and now she only washes the dead.

Turkiye Turkey, 2015, 21, Renkli Color
Tiirkge; ingilizce Altyazili Turkish with English subtitles

Yonetmen Director: Ramazan Dinler, Emrah Yalginkaya Goriintii Yonetmeni Cinematography:
Kamran Subagi Kurgu Editing: Recep Yildizbakan Ses Sound: Mustafa Ali Bayram

iletisim Contact: ramazandinler47@gmail.com

17.06.2015, Carsamba/Wednesday 19:00, SALT Beyoglu

Turkiye Turkey, 2015, 47, Renkli Color
Kirtge; Tiirkge ve ingilizce altyazili Kurdish with Turkish and English subtitles

Yonetmen Director: Zekeriya Aydogan Gériinti Yonetmeni Cinematography: Semih Yildiz Kurgu

Editing: Eylip Zana Ekinci, Erhan Ors Ses Sound: Ugur Yonet, Yasin Rojo Aslan Yapim Production:

Mezopotamya Sinema iletisim Contact: zekeriaydogan@hotmail.com

14.06.2015, Pazar/Sunday 15:00, SALT Beyoglu

Cirak

Apprentice

Cirilciplak

Naked / Sifiltazi



Turkiye Turkey, 2014, 95’, Renkli Color
Tiirkge; Ingilizce altyazili Turkish with English subtitles

Giaour Neighbourhood

Gavur Mahallesi

Yénetmen Director: Yusuf Kenan Beysiilen Goriintii Yonetmeni Cinematography: Candan Murat
Ozcan Kurgu Editing: Den Ajans Ses Sound: Mr. Avant Garde Folk, Arto Tungboyaciyan

Yapim Production: Kargi Film iletisim Contact: yukebey@gmail.com

13.06.2015, Cumartesi/Saturday 15:00, SALT Beyoglu

Inn

Turkiye Turkey, 2015, 22’, Renkli Color
Tiirkge; ingilizce altyazili Turkish; with English subtitles

Han

Yénetmen Director: Gagni igbilir Gériintii Yonetmeni Cinematography: Gagni igbilir Kurgu Editing:

Gagri igbilir Ses Sound: Merig Erseggen iletisim Contact: cagri.isbilir@hotmail.com

14.06.2015, Pazar/Sunday 17:00, SALT Beyoglu

Cok kulturliluk, yerinden edilme, gég ve 6teki tizerine...

“Gavur Mahallesi”, 1953 yilina kadar demirci girakh@i yapan,
yillar sonra Diyarbakir’in ge¢gmiste kalan, unutulan sosyal,
kiltirel dokusunu Diyarbakirli Margos Usta olarak kalemiyle
tekrar hayatimiza kazandiran Migirdi¢ Margosyan ve
Diyarbakir’a dair bir belgesel. Film, 1915’te bir semti meghule
dogru goéturilirken paramparga edilen sayisiz Ermeni aile gibi,
Diyarbakir’in uzakga bir kdyi olan Heredan’dan baglayip yollarda
pargalanarak yitip giden, kalanlari da Diyarbakir’da Ermenilerin
yagadigi Gavur Mahallesi’nde bulusarak yeniden hayata tutunan

Margosyan ailesinin yolculugunu anlatiyor.

Multi culturalism, uprooting, migration and the life of the
others... “Giaour Neighbourhood” is about Diyarbakir, a once
diverse city; and it is also about Migirdi¢ Margosyan, who forged
iron with his hammer in this city until 19953 as an apprentice
blacksmith and after that with his pen as “Master Margos from
Diyarbakir” Margosyan depicted old and new Diyarbakir and its
forgotten social and cultural fabric with his poetic language. The
documentary tells the journey of the Margosyan Family, whose
members in 1915 were forced to migrate from Heredan, a distant
village of Diyarbakir, and was torn up, uprooted—just like a my
riad of Armenian families-only to come together again and settle
in the Giaour Neighbourhood where Armenians used to live in

Diyarbakir.

17. yuzyilda yapilmig olan Biyiik Valide Han, Eminonii
Cakmakegilar Yokusu’nda bulunan bir Osmanli mirasi. Son
yuizyilda, mimari yapisinda pek gok bozulma yaratacak
mudahalelere maruz kalmig. Giinimiizde de hanin korunmasina
ybnelik 6zen pek gdsterilmemekte. Han, insan eliyle her giin
biraz daha zarar gérmekte, yipranmakta. Bu sekilde dogal
kosullardan gok daha kisa siirede 6mriini tiiketecek bu han daha

kag yil ayakta kalabilir?

Biiytiik Valide Han, constructed in 17th Century, is an Ottoman
cultural heritage situated in Cakmakgilar Yokusu, Eminénii.

It’s architectural structure has been exposed to constructional
operations which has caused deformation for the last century and
there is not much care to protect that building nowadays. Valide
Han get damaged and worn out day by day. How much more time
can this building stand while it is consuming it’s life time rapidly

due to the unnatural conditions?



“Ankara’daki Gezi protestolari sirasinda, 1 Haziran giind,

26 yagindaki Ethem Sarisiiliik bagindan aldigi kurgunla agir
yaralanmigti. Ethem vurulurken kameralar kayittaydi. Ancak
beklenenin aksine, katil zanlsi polis tutuksuz yargilanmak tzere
serbest birakilmigti. 13 giin siiren yasam miicadelesini kaybeden
Ethem’in cenazesi biiyiik bir katiimla defnedilirken ailesi de

yillarca siirecek bir hukuk miicadelesine hazirlaniyordu.

On the 1st of June the police used real bullets in Kizilay square.
Ethem Saristiliik, 26, is fatally injured by a bullet to his head. The
police has shot a young man from his head in front of hundreds
of witnesses. The cameras were recording when Ethem has been
shot. The news were in headlines all around the world. On the
contrary to what might be expected the police has been released
pending trial. While Ethem loses the battle for his life, his family’s

battle for justice starts that will continue for years.

idil adina gikarilan 6zel bir yasayla 7 yaginda kendini Paris’te,
tanimadigi bir sehirde, kati bir muzikal egitimin iginde buldu.

O ise her seyden kagip uzaklara gitmenin hayalini kuruyordu.

When Idil was seven, the Turkish congress passed a special law
which allowed her to study in Paris. Away from her friends, in an
alien city, she was now working under strict supervision, while

dreaming of running away.

Turkiye Turkey 2014, 65, Renkli Color
Tiirkge; ingilizce altyazili Turkish with English subtitles

Haziran Yangini

Yonetmen Director: Giirkan Hacir Gériintli Yonetmeni Cinematography: Akdeniz Adiyaman
Kurgu Editing: Serdar Bélcan Ses Sound: Dolby SR (RCA Sound System) (imdb) Yapim Production:

Guru Yapim, Giirkan Hacir iletisim Contact: hacirgurkan@hotmail.com

13.06.2015, Cumartesi/Saturday 19:00, SALT Beyoglu

Turkiye Turkey, 2015, 56°, Renkli Color

Turkge, Fransizca, Almanca; ingilizce ve Turkge altyazil Turkish, French, German with English and Turkish subtitles

Portres

gun

Bir Harika Cocu

Yénetmen Director: Eytan ipeker Gériintii Yonetmeni Cinematography: Ercan Giimiig, Atilla Yiiksel

Kurgu Editing: Eytan ipeker Yapim Production: BécekYapim, Kamara iletisim Contact:

yoel@kamerafilm.com

14.06.2015, Pazar/Sunday 17:00, SALT Beyoglu

Idil Biret

June Fire

The Portrait of Child Prodigy

idil Biret

1"



Kimseye Etmem Sikayet

Koloni

I'm not to Complain About

Colony

Turkiye Turkey, 2015, 14, Siyah-Beyaz Black&White
Tiirkge; ingilizce altyazili Turkish with English subtitles

Yonetmen Director: Okan Avel Goriintii Yonetmeni Cinematography: Okan Aveir Kurgu Editing: Ali
Kerem Oner Ses Sound: Mert Gékalp Yapim Production: Alarga Film iletisim Contact:

okanavci@me.com

17.06.2015, Carsamba/Wednesday 15:00, SALT Beyoglu

Turkiye, Hollanda Turkey, Holland, 2015, 50°, Siyah-Beyaz Black&White
ingilizce, Yunanca ve Tiirkge; Turkge ve ingilizce altyazili English, Greek and Turkish with Turkish and English subtitles

Yénetmen Director: Gircan Keltek Goriinti Yonetmeni Cinematography: Murat Tuncel

Kurgu Editing: Firat Glirgen Yapim Production: Aziz Mullaaziz, 29P yapim sirketi

iletisim Contact: gkeltek@yahoo.co.uk

13.06.2015, Cumartesi/Saturday 17:00, SALT Beyoglu

Memur Tirkdn Hanim’in kendi ayaklarinin Gzerinde durdugu, yer
yer engelli, devlet daireli, musikili ve ilk defa daligh hayatindan

bir kesit.

An excerpt from civil servant Tiirkan’s life as a disabled woman
who stands on her own feet, featuring a government office, some

music and her first diving experience.

Giines Kibris'taki Begparmak Daglari izerinde dogmaktadir.
Otonom Kayip Sahislar Komitesi, bilim adamlari ve gizli taniklarla
bu daglari kazmaktadirlar. iskeletler gikarilacak ve ailelere

teslim edilecektir. Heniiz agilmamis toplu mezarlarin hayaletleri
bosaltiimig kdylerde, vadilerde dolagmaktadir. “Koloni,
psikocografya, manzaranin hafizasi, travma ve animsama tizerine
bir film. Adada on yillar siiren siyasi belirsizlik iginde yakinlarini,
evlerini arayan insanlarin hafizasindan geriye kalanlar bunlar. Bu

film igte bu ruhun resmini gekme gabasidir.” — Giircan Keltek

The sun rises at the Besparmak Mountains. The autonomous
Missing Persons Committee is conducting excavations at these
mountains along with scientists and undercover witnesses.
Skeletons will be exhumed and delivered to the families. The
ghosts of unopened mass graves wander in evacuated villages,
valleys. “Colony is a film about psychogeography, the memory of
the panorama, trauma and remembrance. These are the remains
of the memory of people who have been searching their loved
ones, houses, among political uncertainty. This film is exactly the

struggle to capture this soul.” — Giircan Keltek



Tek kath eski bir ev ile, bir rezidansin komsgulugu... Turkiye’de son
birkag yildir adina kentsel déniigim denen bir canavar ortaya
ctkti. Mahallelere dadanan bu canavar, eskiye ait ne varsa yikip
dokuyor, her yere cam kuleler dikiyor, kalan ti¢ beg agaci da
yutuyor. Canavar igini yapadururken de eskiyle yeni, zenginle
yoksul komgu haline geliveriyor. istanbul’'un gébegindeki
Kurtulug’ta yiikselen dev bir rezidans ve onun gélgesinde nefes
almaya galigan eski bir yerlesim yeri Pagsa Mahallesi. Film, bu
mahalledeki gecekondu ile rezidansin komsulugu hakkinda. Olan

biteni bize pembe bir ev anlatiyor.

The neighbourliness of a single-story, old house and a so-called
‘residence”.. A monster named “urban transformation” has
surfaced in Turkey since the last few years. Haunting neighbour
hoods, this monster destroys what ever is left from history, erects
glass towers every where, and swallows a few trees left. While
this monster is at work, the old and the new, and the rich and
the poor start to become neighbours. A huge residence which
towers in the Kurtulus district, in the heart of Istanbul, and Pasa
neighbourhood, an old settlement which tries to breath in its
shadow... Our film is about the relationship between a shanty and
an apartment building as neighbours in this neighbourhood. A

pink-painted house tells us the story.

Turkiye’de onlarca yildir devam eden, adi konulmamig savasin
en 6nemli 6znesi olan PKK’ye; derinlemesine bakisa davet eden
bir belgesel. Film, Kirt cografyasinin Turkiye sinirlari iginde
kalan ti¢ ayri bélgesindeki gerilla kamplarinda hayati yakindan
takip ediyor. Cekimleri 2013 yilinin yaz ve sonbahar aylarinda
gergeklestirilen “Bakur” (Kuzey), kendi halklarinin daha iyi bir
gelecege kavugmasi igin silahli miicadeleye katilmayi tercih eden
kadin ve erkeklerle tanistiriyor bizi. Agirlikli olarak ulusal kimlik
talebi Gizerinde yiikselttigi miicadelesi ile taninan PKK’nin, nasil
olup da bir kadin hareketine dénusttigiini de anlatan Bakur,
izleyiciyi PKK’ye farkli bir agidan bakmaya davet ederek, bu
gizemli diinyaya isik tutuyor.

Bakur (North) is a documentary that invites its audience to reflect
on a war that has been continuing for decades and gives an
insightful look on its main subject, the PKK. The film follows the
lives of the guerilla in three different camps on the Kurdish region
(north) that lies within Turkish borders.

Bakur, which was shot during the summer and autumn of 2013,
introduces us to women and men who have decided to join the
armed struggle to for ‘a better future for their people.’ Bakur

tells the story of how the PKK, a group that has been known as
building its struggle mostly on national identity, turned to become
a women’s movement. The documentary challenges the audience
to develop a different point of view as it sheds light on this

mysterious world.

Turkiye Turkey, 2014, 54’, Renkli Color
Tiirkge; Ingilizce altyazili Turkish with English subtitles

Yonetmen Director: Bingdl EImas Goriintii Yonetmeni Cinematography: M.Eren Boztag
Kurgu Editing: Ugur Hamidogullari Ses Sound: Nejla Melike Atalay Yapim Production: Asmin Film

iletisim Contact: bingol.elmas@gmail.com

17.06.2015, Carsamba/Wednesday 15:00, SALT Beyoglu

Turkiye Turkey, 2015, 92°, Renkli Color
Kirtge; Tirkge ve ingilizce altyazili Kurdish with Turkish and English subtitles

Yénetmen Director: Gayan Demirel, Ertugrul Mavioglu Gériinti Yonetmeni Cinematography:

Koray Kesik Kurgu Editing: Burak Dal Ses Sound: Ahmet Bawer Aydemir Yapim Production: Surela

Film/Ayse Getinbag iletisim Contact: Ayge Getinbas: info@surelafilm.com, ayse@surelafilm.com

15.06.2015, Pazartesi/Monday 20:00, Sisli Kent Kultir Merkezi

Komsu Komsu, Huu!

Kuzey

North / Bakur

Hey Neighbour!
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: Yagam Hakki

Madde 16

Meyhane, Dedemin Can Evi

: Right to Live

Article 16

Meyhane, A Home for My Grandfather

Turkiye Turkey, 2015, 56’, Renkli Color
Tiirkge; ingilizce altyazili Turkish with English subtitles
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Yénetmen Director: Veysel Kerem Hun, Yilmaz Kilig Gériinti Yénetmeni Cinematography:
Gagn Yenigél Kurgu Editing: Gékge ince, Veysel Kerem Hun Ses Sound: Umut Murt

Yapim Production: Yilmaz Kilig, Veysel Kerem Hun iletisim Contact: hunkerem@gmail.com

14.06.2015, Pazar/Sunday 15:00, SALT Beyoglu

Turkiye Turkey, 2014, 58’, Renkli Color
Tiirkge; ingilizce altyazili Turkish with English subtitles

Yénetmen Director: Mehdi Shabani Gorinti Yonetmeni Cinematography: Saaed Nasir Kurgu

Editing: Okan Ekdi Ses Sound: Erkan Atbag, Arda Erdir Yapim Production: Mehdi Shabani iletigim

Contact: mehdi.shabane@gmail.com

17.06.2015, Carsamba/Wednesday 19:00, SALT Beyoglu

Muharrem Dalstiren belediyede temizlik isgisidir. Haziran 2013
tarihinde Tirkiye’de baglayan Gezi Olaylari sonucunda onun da
hayati degismistir. “Akrep” diye tabir edilen polis aracindan atilan
gaz kapsuliiniin sag goziine isabet etmesi sonucu bir géziinu
kaybetmis ve yeni hayatinin 6ykisi baglamigtir. Muharrem’in
filmdeki hikayesi, Gezi Olaylari sirasinda kendi gibi gézuni
kaybedenleri bulmaya galigmasi ile baglar. Bir yandan da kendi
davasini agmak igin burokratik prosedirlerle ugragir ve kendi
davasina emsal tesvik edecek bir dava arar. Gezi magdurlarinin
higbirinin davasi sonuglanmadigi igin Muharrem, Gezi 6ncesi
polis siddetinin izlerini siirmeye baglar. Bu takip Muharrem’in
Anadolu’nun pek gok sehrinde polis siddeti magduru ailelerle

bulugmasina ve dayanigma igersine girmesine yol agar.

Muharrem Dalsiiren is a sanitation worker in a municipality. The
Gezi Events which started in Turkey in June 2013 has changed
his life, as well as a result of the gas canister that was fired from
a police vehicle known as “Scorpion” had shot him from his right
eye. He lost one of his eyes and the story of his new life started.
Muharrem’s story starts with his efforts to find others who lost
their eyes during the Gezi cases were resulted, Muharrem
started to trace the signs of the police violance prior to Gezi:
meeting with the families who are victims of the police violance

in different cities of Turkey and acting with solidary.

Meyhaneler, Omer Hayyam’dan onu olgunluga giden yolda

bir metafor olarak kullanan mutasavvifiara kadar sairler ve
yazarlar tarafindan meyden gok meskle anildi. Yonetmenin,

en sevdigi meyhanede demlenirken kendi digiin gecesini
unutan dedesinden esinlenen “Meyhane, Dedemin Can

Evi”, meyhanenin sakladigi felsefenin izini striiyor. Belgesel,
Turkiye’nin raki adabi Gstadi Aydin Boysan'dan usta miizisyen
Erkan Ogur’a, akademisyen Ahmad Fekri’den gazeteci Musa
Agacik’a, meyhane kiiltiirii Gizerine yazan, konusan ve paylasan

ustalarin goriglerine yer veriyor.

For long centuries, in Iran, in Anatolia and the Mesopotamia, the
Meyhane has been regarded as a place linked with a deep-rooted
spiritual tradition. A place for rest, a place for pondering the
deeper issues. From Omar Khayyam, whose stanzas include lauds
to wine and the meyhane, to Sufis and Bektas his of Istanbul,
from old time poets and thinkers to political figures, the Meyhane
culture holds the key to the understanding of a vast perception

of life. The title, “Meyhane, A Home For My Grandfather” is
originally inspired by the story of his grandfather who forgot

his own wedding ceremony while spending another night at the

meyhane.



60’lar ve 70’lerde Yesilgam Turkiye’si diinyanin en biyuk film
tretimcilerinden biriydi. Telif yasalarinin hentiz islemedigi bu
doénemde, film yapimcilari Batr'da gekilen tinli filmleri yerel
seyircinin hosuna gidecek hikayelerle harmanlayarak, tamamen
6zgtin bir ‘kopya kultlrd’ olusturdu. Kosullar kitti: aletler derme
catma, film laboratuvarlari yok, oyuncular bile bazen kendi
kiyafetlerini kendileri getiriyordu. Bu ‘kopya kiiltiiri’ sayesinde
Superman, Zorro, Tarzan ve Yildiz Savaslari gibi sayisiz bilindik
filmler Yesilgam’da bambagka bir hayat bulabiliyordu.

Yapimi yedi sene siiren film, dénemin ydnetmen, oyuncu ve set
calisanlariyla yapilan réportajlarin yani sira, filmlerden zekice
alintilanmig, komik ve garpici kliplerle kapsamli bir yolculuk
yasatiyor. Turkiye’nin yakin dénem tarihine farkli bir pencereden
yaklagan, ayni zamanda eglencesi de bol olan film, ihmal edilmig
ve korunamamis Yesilgam arsivlerinden alintilanmig zengin bir

malzemeyi ilk kez izleyiciye sunuyor.

In the 1960s and 70s, Turkey was one of the world’s biggest

film producers. Dubbed Yegilgam’, the domestic film industry
gloried in cheap, low-production value remakes and ripoffs of
American and European films that were a massive hit. Unfettered
by copyright laws, the writers and directors of these films mixed
together bits of popular novels, soundtracks and even scenes

for en ever-hungry local population. Cinemas routinely packed
thousands into screenings of sometimes bizarre versions of

films like Superman, Zorro, Tarzan and Star Wars. The film

took 7 years to make and includes interviews with dozens of the
directors, actors, and crew involved. The film is sprinkled with an
extensive array of wittily excerpted examples. Often hilarious,
and an alternative window into a period of massive social change

in Turkey, this is also a rare chance to see this material.

Turk Sinemasinin dogum giini sayilan 14 Kasim 1914’te
cekildigi iddia edilen, hi¢ kimselerin gérmedigi, kayip film
“Ayastafenos’taki Rus Abidesi’nin Yikiligi” Gizerinden, 1856’dan

gliniimiize uzanan bir Tirkiye Sinemasi tarihi sorugturmasi.

A questioning on Turkish (Cinema) history from 1856 to present,
based on the mysterious and missing film “The Fall of the Russian
Monument in Ayastefanos” which was allegedly shot on 14

November 1914, theso-called birthday of Turkish Cinema.

Turkiye, Almanya Turkey, Germany, 2014, 96’, Renkli, Siyah-Beyaz Color, Black&White
Tiirkge; ingilizce altyazili Turkish with English subtitles

=
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Yonetmen Director: Cem Kaya Goriintii Yonetmeni Cinematography: Meryem Yavuz, Tan Kurttekin

Kurgu Editing: Cem Kaya Ses Sound: Gézen Atilla, Ozkan Coggun, Emrah Yildinm, Gokhan Kirtas,

Orgin inceoglu Yapim Production: Jochen Laube, UFA FICTION GMBH

iletisim Contact: info@remakeremixripoff.com, info@ufafiction.de

13.06.2015, Cumartesi/Saturday 12:00, Ses Tiyatrosu
16.06.2015, Sali/Tuesday 17:00, SALT Beyoglu

Turkiye Turkey, 2015, 22’, Renkli Color
Tiirkge; Ingilizce altyazili Turkish with English subtitles

Yonetmen Director: Hakki Kurtulug, Melik Saragoglu Kurgu Editing: Melik Saragoglu Ses Sound:

Noyan Cosarer, Melik Saragoglu Yapim Production: iki Film iletisim Contact:

melik.saracoglu@ikifilm.com

14.06.2015, Pazar/Sunday 13:00, SALT Beyoglu

Motor: Kopya Kiiltiirii & Popiiler Tiirk Sinemasi

Miijdeler Var Yurdumun Topragina Tasina,

100 Seref Yagina

Inemam

Erdi
We Bear Good News for Our Beloved Country,

Our Cinema is Celebrating its 100th Anniversary!

About Copy Culture & Turkish Pop Cinema

ff

Remake, Remix, Rip-O:
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Refugee, Here | am

Miilteci, Iste Buradayim

isvigre Switzerland, 2015, 85’, Renkli Color
Tiirkge, ingilizce; Tiirkge ve ingilizce altyazili Turkish, English with Turkish and English subtitles

Yénetmen Director: Eda Elif Tibet, Enzo lkah Goriintii Yonetmeni Cinematography: Eda Elif Tibet
Kurgu Editing: Eda Elif Tibet Ses Sound: Enzo lkah, Giiney Sokullu Yapim Production: Eda Elif Tibet

iletisim Contact: eliftibetto@gmail.com

17.06.2015, Carsamba/Sunday 17:00, SALT Beyoglu

Turkiye Turkey, 2014, 67, Siyah-Beyaz Black&White
Tiirkge; Ingilizce altyazil Turkish with English subtitles

Yénetmen Director: Kurtulug Ozgen Goriintii Yonetmeni Cinematography: Kurtulug Ozgen, Teoman

Gonen Kurgu Editing: Kurtulug Ozgen Ses Sound: Ulag Ozdemir, Nadir Goktiirk, Klasik Miizik

Yapim Production: Kurtulus Ozgen iletigim Contact: kozgen@gmail.com

16.06.2015, Sali/Tuesday 13:00, SALT Beyoglu

Kongolu bir miizisyen olan Enzo Ikah’in istanbul'daki miizikal
yolculugunu konu alan belgesel ayni zamanda Enzo’nun bir
milteci olarak verdigi sira digi micadeleyi aktarmaktadir.
Turkiye’nin ilk legal reggae albimi dahil g albimi olan, sinema
filmi ve dizilerde rol alan, llke genelinde sayisiz konserler
veren, konferanslarda 6grencilerle bulusan, gesitli kanallarda

ve mecralarda réportajlari yayinlanan Enzo, her seye ragmen
Tarlabagrndaki kiigiik odasindan ayrilmaz. Yeni gelen Suriyeli
genglerle paylagtigi evinde onlari hayat igin ytreklendiren Enzo,
hatiralarini, hayallerini ve vizyonunu aktardigi odasindan bizlere

seslenir.

“Refugee, Here | am” is a musical documentary based on the

life of a Congolese Musician Enzo lkah, a refugee and a renown
reggae artist living in istanbul. Making the first legal reggae
album in Turkey, Enzo gives hundreds of concerts and appears

in various authorities. He creates awareness about those lives in
hardship, coming from war-torn countries and conflictedareas.
Despite his growing fame, Enzo does not give up living his small
room in Tarlabasi which he shares with new coming Syrian
neighbours. He composes all his songs, day dreaming in his room,

with the determination to raise hope among the refugee youth.

(Gergek) kahramanlar kahraman olduklarini bilmezler! Nail V.
belgeseli; sair, yazar, gazeteci, politikaci, digtiniir ve mimar olan
Nail Vahdeti Cakirhan’in hayat goriis, eserleri, iligkileri, aydin ve
micadeleci kisiligini ve olaganiistli yagantisini merkeze alan bir
porte galigmasidir.

Nail V. Gakirhan tlkemizin yakin tarihinin gok 6nemli
taniklarindandir. Yazdiklari, yaptiklari, eserleri, idealleri ve
sevdalariyla bu topraklarda derin izler birakmigtir. Bir sairde, bir
oykuciide, Kadirli kdylulerinde, Akyakalilarda, bir mimarda, bir

grup mahkdmda ve bu filmin yénetmeninde...

(Real) Heroes Don’t Know They’re Heroes! Nail V. documentary
is a visual story of Nail Vahdeti Cakirhan, a very inspirational
character who lived an extraordinary life. He was a poet, a
revolutionist, a journalist, a politician, a political convict, an
award winning self-thought architect and a thinker.

His life is an astonishing example for showing that an idea, an
ideology is an act of life not just an act of speech. Virtue and
courage are the constructive values of humanity. Not money,
not selling, not owning... This documentary mirrors those values

through Nail Cakirhan’s being.



Gun gegtikge modernlegen diinyada 6zgurligu yollarda arayan
6grenciler, Turkiye'nin dért bir yanini otostopla gezerek yeni
yerler ve yeni kilturler kegfederler. Yollarda baglarindan gegen

trajikomik olaylar tim gergekligiyle gézler 6niine serilir.

The world gets insicere every next day along the improving
technology and in that world students who seek freedom on the
road by hitchhiking to new places and get to know new cultures.

Encountered tragicomic stories reveal the whole truth vivid clear.

“Na Jin” (Yeni yagam, yeni kadin) adli belgesel ‘Kadin yagamdir.
Yagam direnistir. Direnis de Kobané'dir’ sloganiyla Kobané&'de

1SiD’e kargi YPJ saflarina katilan Elif Kobané (18) adli savagginin

bir gtinliik yagamini konu aliyor. “Na Jin” ayrica ISID’in 15 Eyliil'de

Kobané&’ye saldirisina ve YPG, YPJ'nin bu saldiriya karsi 5 aylik
direnisine bir kadin savagginin yagami iizerinden ayna tutmaya

calisiyor.

“Na Jin” (new life, new women) depicts the daily life of a woman
guerilla, Elif Kobané (18), joining in the Women’s Protection Units
(YPJ) in their battle against ISIS with the slogan ‘Woman is life.
Life is resistance and resistance is Kobané’. The documentary
relates the ISIS assault of 15 September 2014 and the five-month
resistance by the YPJ and People’s Defense Units (YPG) through
the lens of Elif Kobané.

Turkiye Turkey, 2014, 20’, Renkli Color
Tiirkge; ingilizce altyazili Turkish with English subtitles

Yonetmen Director: Evren Dag Gérintl Yonetmeni Cinematography: Evren Dag Kurgu Edliting:

Serkan Aydiner Ses Sound: Duygu Demir iletisim Contact: evrenn.dag@gmail.com

17.06.2015, Carsamba/Wednesday 13:00, SALT Beyoglu

Turkiye Turkey, 2015, 28’, Renkli Color
Kirtge; Tirkge ve ingilizce altyazili Kurdish with Turkish and English subtitles

Yonetmen Director: Veysi Altay Goriintii Yonetmeni Cinematography: Veysi Altay Kurgu Editing:

Veysi Altay Ses Sound: Semih Yildiz iletisim Contact: veysialtay@hotmail.com

13.06.2015, Cumartesi/Saturday 17:00, SALT Beyoglu

Nonstop Otostop

Nonstop Hitchhiking

a jin, nd jin

N
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Olmeseydik Ne lyiydi

How | Wish We had not Died

$

The Yirca Resistance

n

ire

YircaD

TheTree of Eternity.

Olmez Agac¢

Turkiye Turkey, 2014, 15°, Renkli Color Atatiirk Barajinin iceberg modelinde goriilmeyen psikolojik ve
Tiirkge; ingilizce altyazili Turkish with English subtitles sosyolojik gokiinttileri ve stirecin yansittigi yikimlar ve ekonomik
buhran.

The demolition caused by the Ataturk Dam construction.

Yénetmen Director: Mahmut Kemal Agikyol Goriintli Yonetmeni Cinematography:
Turker Sogutluler Kurgu Editing: Eren Ugur Ses Sound: Mesut Keskinbigak Yapim Production:

Mahmut Kemal Agikyol iletisim Contact: mahmutkemalacikyolll@hotmail.com

16.06.2015, Sali/Tuesday 15:00, SALT Beyoglu

Turkiye Turkey, 2015, 53’, Renkli Color Daha 6nce de geldiler mesela Gerze'de, mesela Alakir'da.. Tipki
Tiirkge; ingilizce altyazili Turkish with English subtitles bu yerlerde oldugu gibi devletin glciini arkasina alan birileri

Soma’nin Yirca’nin kdyiline de geldiler. Bu kez hedeflerinde

dereler degil zeytinlikler vardi. Zeytin yesilini dolar yesiline
gevirmeye; bir avug topragi koyliiye zehir etmeye yeltendiler.
Bu belgesel sermayeye ve 6lime karsi zeytinliklerini ve yagam
alanlarini savunan bir avug Yircal’nin hikayesidir.

Unutulmasin, hatirlansin ve yeni direniglere ilham olmasi igin...

“The Tree of Eternity: The Yirca Resistance” brings us the voices
of the villagers from Soma, Yirca, after they’ve woken up one
morning and find bulldozers razing down their hundreds of years
old trees. As they speak of their broken hearts, and the days
when they rose to protect their trees, they are also reminding us

of our ancient wisdom about to will the live and let live.

Yonetmen Director: Kazim Kizil Gériintli Yonetmeni Cinematography: Kazim Kizil Kurgu Editing:

Kazim Kizil iletigim Contact: kazimkizil@gmail.com

18.06.2015, Persembe/Thursday 15:00, SALT Beyoglu



“Pikolo 2-Bir Yag Daha Biiyiimek”, Ordu’da findik hasadi sirasinda
calisan gocuk isgilere ve gocuk isciliginin 6niine gegmek igin
yapilan galigmalara taniklik ediyor, mevsimlik tarimda gocuk
isGiligi sorununun nedenlerini ve olasi ¢éziim yollarini tartigmaya
agiyor. Turkiye'de 1 milyonu agkin gezici mevsimlik tarim isgisi
tarim isi igin il il gezerken okul gagindaki gocuklarini da yanlarina
aliyorlar. Dolayisiyla bu gocuklar egitim déneminin bir bolimiini
okuldan uzakta gegiriyor ve siireg igerisinde aileleriyle beraber
caligmak durumunda kaliyorlar. Belgesel, bu sorunu ¢ézmek

icin Uluslararasi Galigma Orgiité’niin iki yildir devam eden
caligmalarini gézlemliyor, yiratilen egitim faaliyetleri gocuklarin

ve 6gretmenlerin géziinden aktarryor.

“Pikolo 2 - One Year Older” is a documentary film witnessing

the child labour in hazelnut fields and the efforts to eliminate it
in Ordu Province of Turkey. “Pikolo 2” represents the debate on
causes of child labour in seasonal agriculture work and potential
solutions. Over a million nomadic seasonal agriculture workers
with their children and family are moving from one province to
another for work. These children miss most of their school period
and they end up working in the fields with their family. “Pikolo
2” is observing the International Labour Organisation’s work to
eliminate child labour in hazelnut fields and focusing on Project

events through the eyes of children and their teachers.

1915’te tehcir yasasina gére Musadag Ermenileri 6nce Halepe
surtilecek, oradan da asil siirgiin yerlerine génderilecekti.

Fakat Musadag’da, tehcirin sonuglarindan kurtulmak igin

halkin daga gikmasiyla beklenmedik bir direnis dogdu ve o
direnisi yaratanlar ve onlarin gocuklari ve onlarin gocuklarinin
cocuklari bu onurlu miicadeleyi kusaktan kusaga anlattilar.
Hasmig Martiryan, bu direnigin anilari ve disleriyle biytyen bir
geng kadin tiim bu anlatilarin izini stirerek tarihine, koklerine,

kimligine, kim olduguna ve evine dogru bir yolculuga gikti.

With the deportation law passed in 1915, the Musadagh
Armenians were forced to leave their homes to Aleppo, and from
there to their final destinations of exile, taking refuge in the
mountains surrounding their villages in order to escape the fatal
results of deportation, they created an unexpected resistance.
They then passed the memories of this honorable struggle from
generation to generation. Hasmig Martiryan is one of the young
women who grew up listening to these memories, dreaming

to see Musadagh herself. In this documentary, following the
footsteps of her ancestors, she goes through an odyssey of her

own to discover her roots, identity, history and home.

Turkiye Turkey, 2014, 30, Renkli Color
Tiirkge; ingilizce altyazili Turkish with English subtitles

Yénetmen Director: Deniz Giirgen Gériinti Yénetmeni Cinematography: Vincent Rozenberg Kurgu
Editing: Deniz Giirgen, Erkut Ertiirk, Vincent Rozenberg Ses Sound: Murat Onur Oner

Yapim Production: Zeytin Communications iletisim Contact: denizgurgen@gmail.com

18.06.2015, Persembe/Thursday 15:00, SALT Beyoglu

Turkiye Turkey, 2014, 55’, Renkli Color
Tiirkge; Ingilizce altyazili Turkish with English subtitles

Yonetmen Director: Eylem $en Goriintii Yonetmeni Cinematography: Gagdag Yazici, Sercan

Bozdogan, Eylem Sen Kurgu Editing: Eylem $en, Talha Altinkaya Ses Sound: Murat Elgiin

Yapim Production: Ferzan Ozyasar iletisim Contact: louisemichel1871@gmail.com

17.06.2015, Carsamba/Wednesday 13:00, SALT Beyoglu

Pikolo 2 - Bir Yas Daha Bliyiimek

Portakalin Uykusu

Pikolo 2 - One Year Older

Sleep of the Oranges
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Su Bedevileri

Tarzan Kemal

Water Bedouins

Tarzan Kemal

Turkiye Turkey, 2015, 17°, Renkli Color
Arapga, Tirkge: Tirkge ve ingilizce altyazili Arabic and Turkish with Turkish and English subtitles

Yénetmen Director: Omer Giines Goriintii Yonetmeni Cinematography: Yavuz Pullukgu Kurgu
Editing: ishak Ayvaz Ses Sound: Mustafa Giines Yapim Production: Erciyes Film Atdylesi

iletisim Contact: omergunes.021@gmail.com

17.06.2015, Carsamba/Wednesday 15:00, SALT Beyoglu

Turkiye Turkey 2015, 20, Renkli Color

Tirkge; ingilizce altyazili Turkish with English subtitles

Yénetmen Director: Caner Ozdemir Goriintii Yonetmeni Cinematography: SerkanSagir Kurgu Editing:

Caner Ozdemir Ses Sound: Eren Kiyici Yapim Production: Caner Ozdemir, Serkan Sagir iletigim

Contact: canerozdemir57@hotmail.com

16.06.2015, Sali/Tuesday 13:00, SALT Beyoglu

Irak Basra Korfez’inde , Dicle ve Firat nehirlerinin dékildugu
noktada bulunan bataklikta yagayan su bedevilerinin yagadigi su
sorunlarina ve Turkiye'de 10 yillik gegmisi olan Hasankeyf’in karsi

kargiya kaldigi tehlikeye deginmektedir.

Central Marshes were a large complex of wetlands in Iraq that
were part of the Tigris. Thellisu Dam is a Project of Turkey. But
when it gets finished it will destroy the marshes. The film is about
how their lives and culture will change when it will finish. This

situation violates human rights.

Diinyada gevre bilinci son 15 yilda gelismigken Tarzan Kemal
Ulkemizin en eski gevrecilerinden birisidir. Sinop’ta 1925 - 2004
yillari arasinda yagamig zengin bir ailenin gocugu olan Mustafa
Kemal Koca, nami diger Tarzan Kemal’in yagsamis oldugu hayati
terk edip, Smriini tabiata ve gevreye adayiginin dykisu.

“Bu agaglari 30 yil 6nce diktigimde, zamanin belediye yonetimi
‘Sehir merkezinde agag¢ mi olur?’ diyerek sdkip atti. Ama
yilmadim, fideleri bulup tekrar diktim. O giin beni anlamakta
zorluk gekenler, simdi bu agaglarin altinda soluklaniyor.”

- Tarzan Kemal

While the environmental awareness has developed in the last 15
years throughout the world, Tarzan Kemal is one of the oldest
environmentalists in our country. This is the story of how the

son of a rich family who lived in Sinop between 1925 and 2004,
Mustafa Kemal Koca, also known as Tarzan Kemal abandoned
the life he lived and dedicated his life to the nature and the
environment.

“When | planted these trees 30 years ago, the municipal
administration at the time said ‘What’s the use of trees in the city
center?’ and removed them. But | did not quit, | found the saplings
and planted them again. The people who could not understand

me then now rest under these trees.” - Tarzan Kemal



“Oasis”, Turkiye’nin yakin tarihine Resit Zengin’in direnis dolu
yasam hikayesinden bakan Giineydogu’daki 30 yillik savag
siireci, zorunlu gég, kentsel dénugtim, ekoloji, koruculuk sistemi

gibi can alici konularin ayni potada eridigi bir direnig hikayesi.

Oasis; a story that sees the recent history of Turkey through
Regit Zengin’s life experience ridden with resistance; a story of
resistance in which vitalissues like the 30 years of war in the
South East, forced immigration, urban transformation, ecology

and village guard system all melt in the same pot.

Sinema emekgileri 1977°de yeni sansir tiiziigi ve sosyal

haklari nedeniyle ytirtyus karari aldi. Sinemanin 60 yili agan
suskunluguna da bir son verilecekti. Oyunculardan set iscileri

ve ydnetmenlere 400’U agkin sinemaci 5 Kasim glinii Ankara’ya
kadar Ug¢ giin stirecek bir yiriytis baglatti. Halkin sagkin bakiglari
ve destegi altinda yurudiiler. Yollara Distiik, 100 yili agan
sinemamizin unutulan fakat en onurlu dénemlerinden biri olan bu

yurtytsun hikayesini anlatiyor.

Film industry labourers had decided to march against the new
censorship act in 1977. 60 years of silence in cinema was going to
be interrupted for good. From actors/ actresses to set workers,
400 women and men started a 5 day long walk to Ankara. A walk
that was released under the supportive but surprised gaze of the
public. This documentary attempts to picture this forgotten but
historical event in the light of the 100th anniversary of cinema in

Turkey.

Turkiye Turkey, 2014, 22°, Renkli Color

Kirtge; Tirkge ve Ingilizce altyazili Kurdish with Turkish and English subtitles

Yonetmen Director: Berat Isik Goériintli Yonetmeni Cinematography: Berat Igik Kurgu Editing: Berat

Isik iletisim Contact: beratx@yahoo.com

13.06.2015, Cumartesi/Saturday 19:00, SALT Beyoglu

Turkiye Turkey 2014, 56’, Siyah-Beyaz, Renkli Black&White, Color
Tiirkge; ingilizce altyazili Turkish with English subtitles

Yénetmen Director: Deniz Yesil Goriintli Yonetmeni Cinematography: Ozgiir Gataltepe

Kurgu Editing: Deniz Yesil, inan Yesil Ses Sound: Deniz Yesil Yapim Production: Deniz Yesil

iletisim Contact: denizyesili@gmail.com

14.06.2015, Pazar/Sunday 13:00, SALT Beyoglu

Vaha

Yollara Dustik

Oasis

We Hit the Road
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Akil Hastanesinde Hayat

Depo

Depo: Life In Mental Hospitals

Turkiye Turkey, 2014, 47, Renkli Color
Tirkge; Tirkge ve ingilizce altyazili Turkish with English subtitles

Yonetmen Director Can Dinlenmig, Ege Kanar Kurgu Editing Can Dinlenmig, Ege Kanar, Tolga

Erdogan, Tolga Siitlii Yapim Production: RUSIHAK

13.06.2015, Cumartesi/Saturday 18:00, Sisli Kent Kiiltiir Merkezi

NOT: Ozel gosterim yonetmenler, uzmanlar ve RUSIHAK temsilcilerinin katilimyla

gergeklestirilecektir.

Depo, hasta yakinlarinin bile cogu zaman girig hakki olmadigi
izole alanlara girip igeride olup bitenlere taniklik etmeye
cagiryor. Foucault, modern iktidarlarin giiglerini kanitlamak

icin marjinal unsurlan kontrol altinda tutmak istedigini ve bunu
dogrudan bedenleri kusatarak yaptigini séyler. Elini kolunu
sallayarak koytin sokaklarinda gezen veya Orta Cag’in aylaklik
eden delileri, artik tehlikeli sayilmaya baglamis, devletin
sinirladigi alanlara kapatilmig ve normal olanla aralarina yiiksek
duvarlar gekilmisgtir, tipki hapishaneler gibi. Artik akil hastaneleri
iyilestirmeyi amaglayan kurumlar degil, sadece akil hastalarinin
zaten iyi olandan uzak tutuldugu yerler, depolardir. Depo: Akil
Hastanesinde Hayat 2014 Turkiye’sinde gesitli akil hastanelerinin
icine davet ediyor bizi. Fakat bu gezinti deliligin fantastik
dinyasindan gok, deliligi tanimlayanlarin acimasiz diinyasina

dogru yapiliyor.

Depo, calls for to witness what’s happening in strictly isolated
spaces of mental clinics that even the patient’s relatives don’t
have access to. Modern disciplinary power manifests its potency
by controlling the marginal, and does that through conquering
the bodly, says Foucault. Lunatics of middle ages or well accepted
crazy souls of Anatolian villages now become dangerous, they
are enclosed in the spaces defined by the state and tall walls

are set to separate the normal from the marginal. - just like
prisons. Perhaps it is not a mistake to consider mental hospitals
as storages that isolate mental cases from what is healthy and
not as institutions for recovery and remedy. Depo: Life in Mental
Hospitals invites us on a tour into mental clinics in Turkey of 2014.
But this tour is not around the fantastic world of mad men but

around the cruel world that defines the madness.
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AuschwitZ’li Kiz

The Girl from Auschwitz / Flickan fran Auschwitz

Esik

Decency / Godheten

isveg, Sweden, 2005,76’, Renkli Color
isvegce; Tiirkge ve ingilizce altyazili Swedish with Turkish and English subtitles

Yénetmen Director: Stefan Jarl Gériinti Yonetmeni Cinematography: Halldor Gunnarsson, Joakim
Jalin, Francheska Katz, Per Kallberg, Viggo Lundberg Kurgu Editing: Stefan Jarl, Marie Kjellson

Yapim Production: Lars Arvidsson, Ulla Fluur iletisim Contact: stefanjarl@hotmail.com

15.06.2015, Pazartesi/Monday 19:00, Aynali Gegit Etkinlik Mekani
18.06.2015, Persembe/ Thursday 14:00, Ses Tiyatrosu

isveg Sweden, 2013, 79’, Renkli Color
isvegce; Tiirkge ve ingilizce altyazili Swedish with Turkish and English subtitles

Yénetmen Director: Stefan Jarl Gériinti Yonetmeni Cinematography: Joakim Jalin, Stefan Jarl,

Ditte Lundberg Kurgu Editing: Stefan Jarl, Joakim Jalin, Anette Lykke Lundberg Ses Sound: Adam
Bryanbaum Wiltzie, Dustin O’ Halloran Yapim Production: Stefan Jarl AB, Hillekis iletisim Contact:

stefanjarl@hotmail.com

16.06.2015, Sali/Tuesday 14:00, Ses Tiyatrosu
18.06.2015, Persembe/Thursday 19:00, Aynal Gegit Etkinlik Mekan

76 yagindaki isvegli etkileyici gazeteci Cordelia Edvardson’un
portresi niteligini tagtyan bu belgesel hem Soykirimdan sag
kurtulan birinin hikayesi, hem de giinimiiz israil'ine elestirel
bir bakig olma 6zelligini de tagiyor. 14 yaginda bir toplama
kampina gonderilen ve hem Teresienstadt hem de Auschwitz
kamplarindan kurtulan Edvardson kendini sonunda isveg'te
bularak bu Ulkenin dili 6grenir, bir gazeteci ve yazar olur ve beg
gocugu olduktan sonra israil’e taginmaya karar verir. Yillarca
tutucu bir isveg giinliik gazetesi olan “Svenska Dagbladet” igin

israil muhabirligi yapar.

A portrait of the influential Swedish journalist Cordelia
Edvardson, 76, this documentary is also the story of a Holocaust
survivor, and a eritical look at present-day Israel. Sent to a
concentration camp at age 14, surviving both Teresienstadt and
Auschwitz, Edvardson ended up in Sweden, where she learned
the language, became a writer and journalist, had five kids and
decided to move to Israel. For many years,she has been the
Israeli correspondent for the conservative Swedish daily “Svenska
Dagbladet”.

Many of her Israeli friends thought she would write only positive
things about her new adopted country,but she quickly proved
them wrong.Radical documentary filmmaker Stefan Jarl follows
her on assignments,visiting an Arab family whose house is being
demolished by Israeli troops,and meeting members of Israel’s

peace movement...

Esitligin gerekliligine dair bir film, “Esik”. isvegli belgeselci
Stefan Jarl, birebir réportajlara dayandirdigi filminde giinimiiz
bankacilik sistemi ile zitlagan ekonomi muhabirlerinin gérislerine
de yer veriyor. Genellikle muhafazakar gazetelerde galigsan
mubhabirler, gliniimiiz bankaciligini ve simdiki kapitalist sisteme

olan kéri kértine inanci sert bir dille elestirirler.

A film on the necessity of equality. Swedish documentary
filmmaker Stefan Jarl has made an interview movie, in which
also economy journalists from conservative newspaper harshly
criticize the bank system of today and the thoughtless belief in

present capitalism as the peak of history.



Ortalama bir isveglinin mesela Kiirtler hakkinda Laponyadaki
Laponlar hakkinda bildiginden daha fazla sey bilmesinden

cok etkilenen Jarl 12 yaginda Lapon bir gocuk ile ilgili

bu portreyi yapar. $ehirli akranlari olan gengler Lapon
akranlarinin deneyimledigi aidiyet ve doga ile iletigim hissinden
biiytilenmekten kendilerini alamazlar. 12 yasindaki Javna Isveg’in
en kuzeyinde bulunan Kiruna'daki Lapon okuluna gitmektedir.
Cernobil’den gelen tozun tiim bélgeye yayilmasina ve zamanin
degismesine ragmen Javna’nin tek bir diisti vardir: 2000 yilinda

geyik cobanligi yapacaktir.

Struck by the fact that the average Swede knows more about,
say, the Kurds than the Lapps of Lapland, Jarl made this portrait
of a 12-year-old Lapp boy. City-bred youngsters of the same age
can’t help but marvel at the sense of community and connection
to Nature that their Lapp contemporaries experience. Javna is
12 years old and attends the Lapp school in Kiruna, Sweden’s
northernmost city. And although dust from Chernobyl has sifted
down over the entire region, and although times have changed,
Javna has only one dream: he’s going to keep being a reindeer;

herdsman, in the year 2000.

Cernobil nikleer felaketinden bir kag hafta sonra Jarl,
Avrupa'da, radyasyondan en gok etkilenen yerde, Lappland’da
bu belgeseli gekti. “Tehdit”, burada yasayan Sami halkinin
sularinin, topraklarinin, hayvanlarinin zehirlenmis olmasini degil,
dogayla i¢ ice yagsamayi segmis bu halkin yagam haklarina ve
yasam bigimlerine saldiriy: ifade ediyor. Ve daha uzun dénemde

“dokunulmamig” olan her seyi.

A few weeks after Chernobyl Nuclear Catastrophy Jarl shot this
documentary in the most affected region in Europe, Lappland.
“Threat” refers not only to the fact that the Sami’s pastures,
water, animals are poisoned but also to the violation of their
attitude to life who have chosen to live in harmony with nature. It

is the threat to the entire concept of what is|untouched.

isveg, Sweden, 2004, 35, Renkli Color
isvegce; Tiirkge ve ingilizce altyazili Swedish with Turkish and English subtitles

Yonetmen Director: Stefan Jarl Gériinti Yonetmeni Cinematography: Per Kéllberg Kurgu Editing:

Anette Lykke - Lundberg Yapim Production: Stefan Jarl iletisim Contact: stefanjarl@hotmail.com

13.06.2015, Cumartesi/Saturday 16:00, TAK Kadikéy
18.06.2015, Persembe/ Thursday 20:00, Ses Tiyatrosu

isveg, Sweden, 1987, 72’, Renkli Color
isvegce; Tiirkge ve ingilizce altyazili Swedish with Turkish and English subtitles

Yonetmen Director: Stefan Jarl Gériinti Yonetmeni Cinematography: Per Kéllberg Kurgu Editing:

Anette Lykke Lundberg Yapim Production: Film fotograferna, Stefan Jarl Film produktion AB

iletisim Contact: stefanjarl@hotmail.com

13.06.2015, Cumartesi/Saturday 14:00, Ses Tiyatrosu
15.06.2015, Pazartesi/Monday 20:00, TAK Kadikdy

Javna, Geyik Cobani Yil 2000

Javna, Reinder Herdsman in Year 2000 / Javna, Renskétare Gr 2000

Tehdi

Threat / Uhkaddus Hotet
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Cezalandirilan Cocuklar

tler
The Kids They Sentenced / Terrorister - en film om dom démda

oris

Ter

Terrorists.

imiyet

Tesl

/ Underkastelsen

ission

Subm

isve¢ Sweden, 2003, 85’, Renkli Color
isvegce; Tiirkge ve ingilizce altyazili Swedish with Turkish and English subtitles

Yénetmen Director: Lukas Moodysson, Stefan Jarl Goriintii Yonetmeni Cinematography:

Joaklim Jalin Kurgu Editing: Joaklim Jalin, Stefan Jarl iletisim Contact: stefanjarl@hotmail.com

13.06.2015, Cumartesi/Saturday 13:00, Aynali Gegit Etkinlik Mekani
18.06.2015, Persembe/Thursday 16:00, Ses Tiyatrosu

isve¢ Sweden, 2010, 87, Renkli Color
isvegce; Tiirkge ve ingilizce altyazili Swedish with Turkish and English subtitles

Yénetmen Director: Stefan Jarl Gérintti Yonetmeni Cinematography: Joakim Jalin, Jérgen Persson

Kurgu Editing: Joakim Jalin, Anette Lykke Lundberg Yapim Production: Stefan Jarl

iletisim Contact: stefanjarl@hotmail.com

14.06.2015, Pazar/Sunday 12:00, Ses Tiyatrosu
18.06.2015, Persembe/Thursday 17:00, Aynali Gegit Etkinlik Mekani

Stefan Jarl'in Lukas Moodysson’la birlikte yonettigi bu film,
Goteborg 2001deki Avrupa Birligi zirvesine karsi geligen isyanlar
sirasinda ve sonrasinda tutuklanan isyancilara verilmis cezalari
konu aliyor. Bu géstericiler, sayisiz davanin sonucunda suglu
bulunarak muhtelif suglardan ceza aldilar.

Filmde, 19 ila 30 yaglari arasindaki genglerle gdsterilere

katilma gerekgeleri, polisin tepkisi ve tutuklanmalari ile ilgili
soylesiler yapiliyor. Séylesilere, polisin gektigi ve mahkemelerde
gosterilmis gorintiiler eslik ediyor; baginda ise Filistin'den
Afrika’daki aghga, denek hayvanlari tizerinde yapilan deneylere
kadar bir dizi rahatsiz edici siddet goriintiist yer aliyor.

Film bugtine kadar hig bir yerde resmi olarak gésterime
giremediyse de, Moodysson davetli oldugu festivallerde filmin

evde gogalttigi kopyalarini dagitarak epey bir séhret kazanmisgti.

Directed by Lukas Moodysson and Stefan Jarl, this film is about
the sentences given to rioters arrested during and after the
Gothenburg Riots in conjunction with the European Union summit
in Gothenburg 2001, many of which were found guilty of various
crimes in a large number of trials.

The film features people aged between 19 and 30 interviewed
about their reasons to be at the demonstrations, the police
actions, their arrests. The interviews are mixed with police
footage shown in court, and in the beginning there is quite a
shocking sequence of violent images, ranging from film material
from Palestine, to hunger in Africa and vivisection.

Although the film has never been officially released anywhere,
Moodysson has become famous for distributing homemade
copies himself, usually when he makes appearances at

international film festivals.

‘Kimyasal toplum’a dair bir film... ikinci Diinya Savagr'ndan
sonraki dénemi bu isimle anmak miimkiin. O tarihlerde
insanoglunun yillik kimyasal madde tiiketimi 1 milyon tonken,
bugiin bu rakam 500 milyon ton! Kimya sanayi, diinyada en hizli
gelisen sanayi tiirli. isvegli usta belgeselci Stefan Jarl’in son
filmi, her gtin kullandigimiz 100.000 gesit kimyasala, bunlari
nerede kullandigimiza, bize ve saglimiza olan etkilerine dair
carpici gergekleri gézler oniine seriyor. Ustelik bu kimyasallar,
sanildig gibi besinlerdeki katki maddelerinden ibaret degil... BM
yetkilisi Michael Stanley-Jones’in dedigi gibi, “Yiizyilin en 6nemli

filmlerinden biri.”

“Submission” is a documentary about the ‘chemical society’...
The society we have been building since the Second World War.
Back then, humans used 1 million tonnes of chemicals per year;
the figure today is 500 million tonnes. The chemical industry

is the fastest-growing industry in the world. The film is about

the 100,000 chemicals we use every day, what they’re used for
and what they do to us and our health. And | don’t mean food
additives. “One of the most important films of the century” as UN

officer Michael Stanley-Jones has indicated.



isvegli disk atma sampiyonu Ricky Bruch’u 38 yaginda oldugu
sirada 1984 Olimpiyatlarina hazirlanirken takip eden buydleyici

ve duygusal bir belgesel.

A captivating and emotional documentary that follows Swedish
discus champion Ricky Bruch as he prepares for the 1984
Olympics at age 38.

Teodor ve Asta Svensson’un bir giini anlatiliyor. Stefan Jarl,
tamamen nesnel ve herkesin saatin lizerinde gdérebilecegi dig
zamani ve kargisinda kendi ig zamanimizi resimliyor. insanlarin
kendi kilturel ve ulusal kimliklerini tanimalarinin nemini

vurguluyor.

One day of Teodor and Asta Svensson was filmed for the
documentary. Stefan Jarl, portrayed both the outher time, purely
objective time which one can see the clock, and the inner time
which everybody has within. The documentary emphasizes the

importance of being familier with one’s and cultural identity.

isveg Sweden, 1985, 105", Renkli Color
isvegce; Tiirkge ve ingilizce altyazili Swedish with Turkish and English subtitles

Yonetmen Director: Stefan Jarl Goriintii Yonetmeni Cinematography: Per Kallberg Kurgu Editing:

Anette Lykke, Lundberg Ses Sound: Per Carleson Yapim Production: Suzanne Branner

iletisim Contact: stefanjarl@hotmail.com

14.06.2015, Pazar/Sunday 13:00, Aynali Gegit Etkinlik Mekani
16.06.2015, Sali/Tuesday 18:00, TAK Kadikoy

isveg Sweden, 1989, 58, Renkli Color
isvegce; Tiirkge ve ingilizce altyazili Swedish with Turkish and English subtitles

Yonetmen Director: Stefan Jarl GoériintiiYonetmeni Cinematography: Per Kallberg Kurgu Editing:

Anette Lykke Lundberg Ses Sound: Stefan Jarl Yapim Production: Svenska Film institutet

iletisim Contact: stefanjarl@hotmail.com

16.06.2015, Sali/Tuesday 17:00, Aynali Gegit Etkinlik Mekani
18.06.2015, Persembe/Thursday 14:00, Fransiz Kultur Merkezi

Diinyaya Karsi Bir Yiirek

The Soul is Greater Than the World / Sjdlen dr Stérre dn Vdrlden

Zamanin Adi Yok

Time Has No Name / Tiden har Inget Namn

27



“Sinema ve gay bahgesi denince akla gazoz gelirdi. Artik su muamelesi
yapilan gazozlar, sabit gelirli aileler icin pahali bir icecekti. Kuguk sehirlerde
sicak yaz gunlerinde ve aksamlarinda gidilecek fazla bir yer olmaz, “hava
almak” icin ailecek veya konu komsuyla birlikte cay bahgesine gidilirdi.
Onceden sadece bir gazoz icebilecekleri konusunda tembihlenen cocuklar
garsonun gazozu agmadan getirmesini tercih ederlerdi. Cunku garson gazozun
kapagini acarken cikardigi o ses gocuklara muthis haz verirdi. (...) Yurt capinda
bilinen ve bulunan Uludag, Yedigun, Fruke, Camlica, Elvan, Ankara Gazozu gibi
g g g

gazozlarin yari sira, her sehrin kiglk imalathanelerinde uretilen ve sadece o
sehirlilerin bildigi kendi gazozlari da vardi. Adapazar’nin yoresel gazozu Nege Gazozu,
Balkesir'inki Fertek Gazoezu'ydu. Bunlar Unli markalara gore daha ucuzdu, okul
kantinlerinde, sinemalarda, biifelerde en gok yerel gazozlar satilird:.”

Ayfer Tung, Bir Maniniz Yoksa Annemler Size Gelecek, Istanbul: YKY, 2001, 312-3.
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The Great Museum / Das groBe Museum

B

e

Another Cooki

IS in

The Fortune You Seek

Aradiginiz Talih Baska Kurabiyede

Avusturya Austria, 2014, 94’, Renkli Color “Blyuk Mize” Viyana Sanat Tarihi Muzesi Kunsthistorisches

Almanca; Tirkge ve ingilizce altyazili German with Turkish and English subtitles Museum’un “sahne arkas|” tizerine benzersiz bir bakig sunuyor.

Film 6ncelikle miizedeki guinliik rutinden kisa kesitler sunsa da,
asil odak noktasi miize galiganlari arasinda yaganan mikro-
dramalar. Miizenin restorasyon siirecini de inceleyen Biiyiik
Miize ayni zamanda zamansallik ve gegicilik tizerine bir film.
Habsburg Monarsisine dayanan uzun gegmisi ve gelenegi,
sanat eserlerinin 6limsizltgu ile mizenin gunlik, siradan isleri

arasinda gogu zaman mizahi bir baglanti kuruyor.

“The Great Museum” presents a unique look behind the scenes of
the Kunsthistorisches Museum in Vienna. The film offers glimpses
of the day-to-day routine at the museum, but focuses primarily
on micro-dramas featuring museum employees. Also examining
the restoration process of the museum, The Great Museum

is also a film about temporality and transience. Employing

humouryitrelates the.museum’s.everyday business to its long

tradition, which dates back to the Habsburg Monarchy, and the
timelessness of art objects.

Yénetmen Director: Johannes Holzhausen Gériinti Yénetmeni Cinematography: Joerg Burger,

Attila Boa Kurgu Editing: Dieter Pichler Ses Sound: Andreas Pils, Andreas Hamza Yapim Production:

Johannes Rosenberger iletisim Contact: Yael Chouraqui yc@widemanagement.com

17.06.2015, Carsamba/Wednesday 14:00, Ses Tiyatrosu
18.06.2015, Persembe/Thursday 15:00, Aynali Gegit Etkinlik Mekani

Avusturya Austria, 2014, 81, Renkli Color “Aradiginiz Talih Bagka Kurabiyede”, siirsel ve siyasi bir
ingilizce; Turkge altyazili English with Turkish subtitles uygulama olarak mutlulugun pesginde tim diinyayi dolagan bag

doéndurict bir maceradir. Imgesel bir ath karinca sahnesi ve

elle tutulamayan bir resim film yapimcisini yolculuguna gikarir.
Kendisini istanbul’da Gezi Parki ve etrafindaki protestolarin
icinde, Roma’da Cinecitta’nin kapilari 6niinde ve Sili'de Santiago
sokaklarinda bulur. Atacama ¢éllerinde de olsa, Kaliforniya’da
e —n.‘: !ln‘- ? bir karavan parkinda da, evrensel hasretin bir tanimini bulmaya
= 1 m . caligir. imaj, metin ve sesin carpigmasi emsalini gériiniiste
birbirine ters konum ve sahnelerde buluyor. Seytanin dansi
astronomik kesinligin hazzi ile ve ayakta ve okyanusta 6lumle

buluguyor. Film anlam igin ¢iktigi yolculukta yildizlari izliyor.

“The Fortune You Seek is In Another Cookie” is a dizzying journey
around the world in search of happines as a poetic and political
practice. The imaginary scene of a carousel and an intangible
picture send the film maker on his journey. He finds himself at the

protests in and around Gezi Park, Istanbul in front of the gates

of the Cinecitta in Rome and the streets of Santiago de Chile.
Whether in the Atacama desert or a trailer park in California,
Yénetmen Director: Johannes Gierlinger Gérintl Yonetmeni Cinematography: Johannes Gierlinger, he at tempts to find a description of the universal longing. The
Jan Zischka Kurgu Editing: Johannes Gierlinger Ses Sound: Peter Kutin Yapim Production: collission of image, text and sound finds its counterpart in the
Michel Jimanes iletigim Contact: Johannes Gierlinger mail@johannesgierlinger.com seemingly contrary location sand scenes. The Devil’s dance

meets the indulgence of astronomical precision and death at the
13.06.2015, Cumartesi/Saturday 19:00, Aynali Gegit Etkinlik Mekani foot and ocean. The film is stargazing and a quest for meaning.
15.06.2015, Pazartesi/Monday 20:00, Ses Tiyatrosu



1986’da meydana gelen felaketten sonra Cernobil niikleer
santralinin etrafinda 30 kilometrelik bir kisitli b6lge olugturulmug
ve bu bélgeden 116.000 kisi tahliye edilmistir. “Pripyat” halen
orada yagayan ve galigan insanlarin ve oraya geri taginmig
olanlarin bir portresi. Bu insanlarin hayati, gériinmez ve
anlagilmaz bir radyoaktivite tehdidi ile dolu hayatlar nasildir?
istatistiksel olarak olasiliksiz bir kazanin etkileri ile nasil bag
etmektedirler? Dort kahraman hikayelerini anlatir ve “kendi”

bolgelerindeki gtindelik hayata bir bakig sunarlar.

After the catastrophe in 1986, a 30-km restricted zone was
erected around the Chernobyl nuclear power plant, and 116,000
persons were evacuated from this area.

“Pripyat” is a portrait of the people who still live and work there,
and of those who have moved back. What is life like for these
people, a life with the invisible and incomprehensible danger

of radioactivity? How do they deal with the after effects of an
accident which is claimed to be statistically improbable? Four
protagonists tell their stories and provide a look at everyday life

in “their” zone.

Endustriyel gida tretimi ve yiiksek teknolojili tarim diinyasina
hos geldiniz! Film Gretim bantlarinin ve kocaman makinelerin
ritmi ile yorumsuzca Avrupa’da gidanin nerelerde uretildigini
inceliyor: anitsal alanlar, gergekistii manzaralar ve garip

sesler, bireysellige pek yer birakmayan havali ve endistriyel bir
ortam. insanlar, hayvanlar, ekinler ve makineler toplumumuzun
yagam standartlarini saglayan sistemin lojistiginde destek

rolii oynamaktadir. “Gunliik Rizkimiz” hazmi her zaman kolay
olmayan ve hepimizin iginde bulundugu bir ziyafetin genig
ekranda bir tablosunu sunuyor. Bu izleyicilerin kendi fikirlerini
olugturabilmelerini saglayan saf, titiz ve yiiksek kalitede bir film

deneyimi.

Welcome to the world of industrial food production and high-tech
farming! To the rhythm of conveyor belts and immense machines,
the film looks without commenting into the places where food is
produced in Europe: monumental spaces, surreal landscapes and
bizarre sounds - a cool, industrial environment which leaves little
space for individualism. People, animals, crops and machines
play a supporting role in the logistic of this system which provides
our society’s standard of living. “Our Daily Bread” is a wide-
screen tableau of a feast which isn’t always easy to digest - and
in which we all take part. A pure, meticulous and high-end film

experience that enables the audience to form their own ideas.

Rusya, Ukrayna Russia, Ukraine, 1999, 100’ Siyah-Beyaz Black&White

Rusga; ingilizce ve Tiirkge altyazili Russian; with English and Turkish subtitles

Yénetmen Director: Nikolaus Geyrhalter Gériintli Yonetmeni Cinematography: Nikolaus Geyrhalter
Kurgu Editing: Nikolaus Geyrhalter Ses Sound: Alexej Salow Yapim Production: Nikolaus Geyrhalter

iletisim Contact: Silvia Burner burner@geyrhalterfilm.com

14.06.2015, Pazar/Sunday 17:00, Aynali Gegit Etkinlik Mekani
16.06.2015, Sali/Tuesday 20:00, TAK Kadikéy

Avusturya Austria, 2005, 92’, Renkli Color

Lehge, Almanca; Tiirkge ve ingilizce altyazili Polish, German with Turkish and English subtitles

Yénetmen Director: Nikolaus Geyrhalter Goriinti Yonetmeni Cinematography: Nikolaus Geyrhalter

Kurgu Editing: Wolfgang Widerhofer Ses Sound: Stefan Holzer Yapim Production: Nikolaus
Geyrhalter, Markus Glaser, Michael Kitzberger iletisim Contact: Silvia Burner

burner@geyrhalterfilm.com

16.06.2015, Sali/Thursday 19:00, Aynal Gegit Etkinlik Mekani
17.06.2015, Carsamba/Wednesday 16:00, Ses Tiyatrosu

Pripyat

Gunlik Rizkimiz

Our Daily Bread / Unser taglich Brot

Pripyat
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Yillar Gegtikge

Over the Years

Avusturya Austria, 2015, 188’, Renkli Color

Almanca; Tirkge ve ingilizce altyazili German with Turkish and English subtitles

Yénetmen Director: Nikolaus Geyrhalter Gériinti Yonetmeni Cinematography: Nikolaus Geyrhalter

Kurgu Editing: Nikolaus Geyrhalter Yapim Production: Nikolaus Geyrhalter

iletisim Contact: Silvia Burner burner@geyrhalterfilm.com

13.06.2015, Cumartesi/Saturday 18:00, Ses Tiyatrosu
17.06.2015, Carsamba/Wednesday 18:00, Fransiz Kultir Merkezi

2004 kiginda hig kimse kuzey Waldviertel'deki eski tekstil
fabrikasinin daha ne kadar ayakta kalabilecegini bilmemektedir.
Fabrika sonunda kapilarini kapattiginda galisanlari radikal
degisikliklerin oldugu bir zaman dilimine girerler. Tagrada
yasayan iggiler yeni meggaleler ararlar. Diger igler, tcretsiz igler,
hobileri igin daha fazla zaman, kasabanin itfaiyesinde galigmak
veya akrabalarla ilgilenmek. Yeni baglangiclar ve degisiklikler.

Hayat devam ediyor.

In the winter of 2004, no one can tell how long the old textile
factory in the northern Waldviertel will still be able to survive.
When the factory ultimately shuts its doors, its employees embark
upon a time of radical change. The workers, who live in the
countryside, seek new directions. Other work, unpaid work, more
time to engage in hobbies, to become involved in the local fire
department or to care for relatives. New beginnings and changes.

Life goes on.






Hollanda The Netherlands 2014, 95, Renkli Color
Felemenkge; ingilizce ve Tirkge altyazili Dutch with English and Turkish subtitles

Around the World in 50 Concerts

50 Konserde Devrialem

Stars

Yonetmen Director: Heddy Honigmann Gérinti Yonetmeni Cinematography: Goert Giltay
Kurgu Editing: Danniel Danniel Ses Sound: Piotr van Dijk, Rik Meier Yapim Production:

Carmen Cobos, KeesRijninks iletisim Contact: CarmenCobos ccobos@cobosfilms.nl

15.06.2015, Pazartesi/Monday 18:00, Ses Tiyatrosu
17.06.2015, Garsamba/Wednesday 18:00, TAK Kadikdy

Arjantin Argentina 2014, 63’, Renkli Color
ispanyolca; ingilizce ve Tiirkge altyazili Spanish withTurkish and English subtitles

iving

L

Aramizdaki Yildizlar

Yénetmen Director: Gaston Duprat, Mariano Cohn Goriintii Yonetmeni Cinematography:

Gaston Duprat, Mariano Cohn Kurgu Editing: Klaus Borges, Martin Briano, Jeromino Carranza
Yapim Production: Johanna Fernandez, Adrian Lakerman, Ximena Taboada iletigim Contact:

Juana Garcia juana@televisionabierta.com

13.06.2015, Cumartesi/Saturday 16:00, Ses Tiyatrosu
14.06.2015, Pazar/Sunday 18:00, TAK Kadikdy

2013 yilinda Kraliyet Concertgebouw Orkestrasi 125.
yildoniimiini kutlamak Gzere tim diinyayi dolagir: 6 kitaya
yayilan 50 konser verir. Mizige olan sinirsiz tutku ve agklar
miuzisyenler ile konser izleyicilerini bir araya getirir. Belgesel
yapimcisi Heddy Honigmann orkestra ile birlikte Buenos Aires,
Soweto ve St Petersburg’a giderek orkestranin farkli kiiltirel
arka planlardan gelen insanlarin kalplerini kazanmaktaki
basarisini gésterir. Beklenmedik duygulara dokunmayi bilen ve
yagamanin acisinin Ustesinden gelmemize yardimci olan miizigin

cekirdegine ve gliciine bir seyahat.

In 2013 the Royal Concertgebouw Orchestra tours the whole
world to celebrate its 125th anniversary: 50 concerts spread

over 6 continents. Unbounded passion and love for music

brings musicians and concert goers together. Documentary
maker Heddy Honigmann lands with the orchestra in Buenos
Aires, Soweto and St Petersburg and shows how the ensemble
succeeds in gaining the hearts of people with a different cultural
background. A journey to the kernel and the power of music
which knows how to touch unexpected emotions and which helps

to overcome the pain of living.

Onlar Buenos Aires’te dans ediyorlar. Sadece isim ve meslekleri
ile tanitilan diizinelerce insan mutfaklarinda, salonlarinda,
ofislerinde ve sokaklarda oldukga {inlii bir pop sarkisi ile dans
ederken gésteriliyor. Geng, yasl, yalniz ya da bagkalariyla,
herkes sadece banyo aynalarinda gériilebilen bir dogallikla
kamera 6niinde performans sergiliyor. Bunlar bizim igimizden

yildizlar.

In Buenos Aires, they are dancing. Dozens of real people,
identified simply by name and occupation, are presented in their
kitchens, living rooms, offices, and streets-each dancing to a
fairly wellknown pop song. Young and old, alone and with others
they perform for the camera with a rawness usually only reserved

for the bathroom mirror. This is Living Stars



Bagka bir yerde insanlar polisin attigi biber gazindan kagarken Rusya, Ukrayna Russia, Ukraine, 1999, 100’ Renkli Color

bir step dansgisi performans sergiliyor. Apayri iki diinya gibi; Rusga; ingilizce ve Tiirkge altyazili Russian with English and Turkish subtitles

tabii tam 6niinde yerde beklenmedik bir agilma olmasaydi...
Kahramanimiz atlamaya karar vererek istanbul'daki protestolarin
tam ortasina dustiyor. Dansgi insanlarin kigisel 6zgurlukleri ve
yasam alanlari igin savagimlarina taniklik ederek bu firsati dansini

bir kardeslik ifadesine dénustirmek igin kullaniyor.

A tap dancer performs, while elsewhere people run from the
teargas of the police. Two worlds apart-if it weren’t for an
unexpected opening in the floor, right in front of the dancer...She
decides to jump, and lands in the middle of the social protests

in Istanbul. The dancer witnesses the people’s fight for personal
freedom and living space, and takes the opportunity to transform

her dance into a statement of solidarity.

Yénetmen Director: Eva Stotz Goriintli Yonetmeni Cinematography: Carola Rodriguez Sanchez
Kurgu Editing: Gregor Bartsch, Georg Petzold Ses Sound: Benjamin Kalisch Yapim Production:

Ronja Film iletisim Contact: mail@evastotz.com

13.06.2015, Cumartesi/Saturday 16:00, Ses Tiyatrosu
14.06.2015, Pazar/Sunday 18:00, TAK Kadikdy

“Daha Duyarli bir Evren” miizisyen ve yazar Kajsa Grytt ve Tant isveg Sweden, 2015, 58’, Renkli Color
Strul grubunun yeniden bir araya gelisinin portresidir. Film, hem isvecge; ingilizce ve Tiirkge altyazili Swedish with English and Turkish subtitle

sanat¢l hem de insan olarak Kajsa’nin diinyasini aragtirir. Kajsa

Grytt 70’lerden bu yana performans sergileyen bir sanatgidir.
Ona gore galismanin sadece bir yolu vardir: yaratim igindekileri
yansitmalidir. Bu da ayni zamanda zayifliklarini gésterecek
cesareti olmasini gerektirir. Kajsa Grytt ile ilgili bir filmi

seyretmek daha hassas bir evrene girmek gibidir.

“A More Sensitive Universe” is a portrait of musician and author
Kajsa Grytt and the reunion of the band Tant Strul. The film
investigates Kajsa’s world, both as an artist and a person. Kajsa
Grytt is an artist, she has been performing since the late 70s.
According to her there is only one way of working: the creation
must mirror what’s inside her. This entails that she has also the
courage to show her weaknesses. Watching a film about Kajsa

Grytt is like walking into a more sensitive universe.

Yonetmen Director: Lisa Partby Gériinti Yonetmeni Cinematography: Lisa Partby Kurgu Editing:

Lisa Partby Yapim Production: Lisa Partby iletisim Contact: Lisa Partby partby@gmail.com

14.06.2015, Pazar/Sunday 20:00, Ses Tiyatrosu
15.06.2015, Pazartesi/Monday 17:00, Aynal Gegit Etkinlik Mekani

One Million Steps

Bir Milyon Adim

Daha Duyarh Bir Evren -

Kajsa Grytt Hakkinda Bir Film
A More Sensitive Universe - A Film About Kajsa Grytt



Hollanda The Netherlands, 2014, 58’, Renkli Color Zamanin en gok yonlii ve basarili dans sanatgilarindan biri olan
Felemenkge; ingilizce ve Tiirkge altyazili Dutch with English and Turkish subtitles Flaman-Fasli koreograf Sidi Larbi Cherkaoui’nin bir portresi.

Belgesel onun tim Avrupa’da seyahat edisini izler; genig

farkliliklara sahip gesitli dans stillerini yaratigini ve icra edigini
| I izlerken o da bir i¢ monolog halinde konusarak bu bastirilamaz

dans etme isteginin altinda yatanlari anlatir. Fasli Musliman

The Need to Dance

bir baba ile Roman-Katolik Flaman bir annenin oglu olarak

bir sanatgi olacag hig de belli degildir. Sidi Larbi Cherkaoui

Dans Arzusu

kigukligiinde Madonna ve Michael Jackson’un kliplerindeki
koreografileri taklit ederken dansin ona kendini ifade etme
sorunlari ile bag etme firsatini verdigini kesfeder. Béylece sanatla
dolu bir yagami kosulsuz bigimde se¢mis olur. Bu ona mutluluk
verir ama baskin bir insan olan babasi ile sonsuza dek kopmasina
neden olur. Yine de iki kiltirde blylimek, yarattigi dansin zengin

kaynagi olmaya devam eder.

The portrait of the Flemish-Moroccan choreographer Sidi Larbi

Cherkaoui, one of the most versatile and successful dance artist

of our times. The documentary follows him as he travels all over

Europe, observes him creating and performing widely different

Yénetmen Director: Petra Lataster-Czisch, Peter Lataster Goriintt Yonetmeni Cinematography: styles of dance, he talks in an interior monologue about what lies
Peter Lataster Kurgu Editing: Mario Steenbergen Ses Sound: Claas Meier Yapim Production: behind his irrepressible urge to dance. As the son of Moroccan
Monique Busman, Michiel van Erp iletig;im Contact: latasterf@latasterfilms.nl father, a Muslim, and a Roman-Catholic Flemish mother it was

anything but obvious that he would become an artist. While
13.06.2015, Cumartesi/Saturday 16:00, TAK Kadikoy imitating, as a child, the choreography in video clips by Madonna
18.06.2015, Persembe/Thursday 20:00, Ses Tiyatrosu and Michael Jackson, Sidi Larbi Cherkaoui discovered that
dance gave him the opportunity to express himself and to cope
with his problems. And he made an unconditional choice for a life
in the arts. It gave him happiness, but it did cause the definitive
break with his dominant father. Growing up in two cultures is still

the rich source of the dance pieces he creates.

igy

Turkiye Turkey, 2015, 56°, Renkli Color idil adina gikarilan 6zel bir yasayla 7 yaginda kendini Paris’te,
Tirkge, Fransizca, Aimanca; ingilizce ve Tiirkge altyazili Turkish, French, German with English and Turkish subtitles ~ tanimadigi bir sehirde, kati bir miizikal egitimin iginde buldu.

O ise her seyden kagip uzaklara gitmenin hayalini kuruyordu.

Portres

When Idil was seven, the Turkish congress passed a special law
which allowed her to study in Paris. Away from her friends, in an

alien city, she was now working under strict supervision, while

dgun

dreaming of running away.

The Portrait of Child Prod

Idil Biret

Bir Harika Cocu

Yénetmen Director: Eytan ipeker Gériintii Yénetmeni Cinematography: Ercan Giimiis, Atilla Yiiksel

Kurgu Editing: Eytan ipeker Yapim Production: BécekYapim, Kamara iletisim Contact:

yoel@kamerafilm.com

14.06.2015, Pazar/Sunday 17:00, SALT Beyoglu

Idil Biret



Kongolu bir miizisyen olan Enzo Ikah’in istanbul'daki miizikal
yolculugunu konu alan belgesel ayni zamanda Enzo’nun bir
milteci olarak verdigi sira digi micadeleyi aktarmaktadir.
Turkiye’nin ilk legal reggae albumi dahil ¢ albimi olan, sinema
filmi ve dizilerde rol alan, iilke genelinde sayisiz konserler

veren, konferanslarda 6grencilerle bulusan, gesitli kanallarda

ve mecralarda réportajlari yayinlanan Enzo, her seye ragmen
Tarlabagrndaki kiigiik odasindan ayrilmaz. Yeni gelen Suriyeli
genglerle paylastigi evinde onlari hayat igin ytireklendiren Enzo,
hatiralarini, hayallerini ve vizyonunu aktardigi odasindan bizlere

seslenir.

“Refugee, Here | am” is a musical documentary based on the

life of a Congolese Musician Enzo lkah, a refugee and a renown
reggae artist living in Istanbul. Making the first legal reggae
album in Turkey, Enzo gives hundreds of concerts and appears

in various authorities. He creates awareness about those lives in
hardship, coming from war-torn countries and conflictedareas.
Despite his growing fame, Enzo does not give up living his small
room in Tarlabasi which he shares with new coming Syrian
neighbours. He composes all his songs, day dreaming in his room,

with the determination to raise hope among the refugee youth.

1970’lerde Grénlandh rock grubu. Sume Grénland’in tarihini
degistiren t¢ albime imza atmigtir. Bir doneme damgasini vuran
grup Gronlandlilarin kendilerine giivenini arttirmig ve Gronland
Ozerk Devleti'nin kurulugundaki politik stiregleri motive etmistir.
Ayni zamanda tilkenin Danimarkali koloni gtiglerine de ilk kez

isyan etmesine de zemin hazirlamigtir.

In the 1970’s the Greenlandic rock band Sume released three
albums that changed Greenland’s history. They influenced an era,
boosted the Greenlanders’ self esteem and motivated the political
process of establishing Greenland’s Home Rule Government and

the country’s first uprising against the Danish colonial powers.

isvigre Switzerland, 2015, 85’, Renkli Color
Tiirkge, ingilizce; Tiirkge ve ingilizce altyazili Turkish, English with Turkish and English subtitles

Yénetmen Director: Eda Elif Tibet, Enzo lkah Goriinti Yonetmeni Cinematography: Eda Elif Tibet
Kurgu Editing: Eda Elif Tibet Ses Sound: Enzo lkah, Giiney Sokullu Yapim Production: Eda Elif Tibet

iletigim Contact: eliftibetto@gmail.com

17.06.2015, Carsamba/Wednesday 17:00, SALT Beyoglu

Danimarka, Finlandiya Denmark, Finland 2014, 73, Siyah-Beyaz Black&White
Danca; ingilizce ve Tiirkge altyazili Danish with English and Turkish subtitles

Yénetmen Director: inuk Silis Hoegh Gériintii Ydnetmeni Cinematography: Henrik Bohnlpsen

Kurgu Editing: Per K.Kirkegaard Ses Sound: Jon McBirnie, Rune Hansen Yapim Production:

Anorak Film iletisim Contact: Emile Peronard emile@emileperonard.dk

14.06.2015, Pazar/Sunday 15:00, Aynali Gegit Etkinlik Mekani
16.06.2015, Sali/Tuesday 16:00, Ses Tiyatrosu

Miilteci, Iste Buradayim

Sume - Mumisitsinerup Nipaa, Sume The Sound of a Revolution

Ses

Imin

Sume - Devr

Refugee, Here | am
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Su Sevimli Boktan Hayat

This Lovely Shitty Life / Que Caramba Es La Vida

Ulkesiz Sarkilar

Almanya Germany, 2014, 86’ Renkli Color
ispanyolca; ingilizce ve Tiirkge altyazili Spanish with English and Turkish subtitles

Yénetmen Director: Dorris Dorrie Goriintli Yonetmeni Cinematography: Daniel Schénauer, Doris
Dérrie Kurgu Editing: Frank Miiller Ses Sound: Daniel Seiler Yapim Production: Helge Albers

iletisim Contact: info@flyingmoon.com

14.06.2015, Pazar/Sunday 19:00, Aynali Gegit Etkinlik Mekani
18.06.2015, Persembe/ Thursday 18:00, Ses Tiyatrosu

Almanya, Fransa Germany, France, 2014, 97, Renkli Color

Farsca; ingilizce, Fransizca ve Tirkge altyazili Farsi; with English, French and Turkish subtitles

No Land’s Song

Yonetmen Director: Ayat Najafi Goriinti Yonetmeni Cinematography: Koohyar Kalari, Sarah Blum

Kurgu Editing: Julia Wiedwald, Schokofeh Kamiz Ses Sound: Sasan Nakhai, Dana Farzanehpour,
Julien Brossier Yapim Production: Terero Film, Hanfgarn&Ufer, CHAZ Productions

iletisim Contact: anne@chazproductions.fr

13.06.2015, Cumartesi/Saturday 17:00, Aynali Gegit Etkinlik Mekani
17.06.2015, Garsamba/Wednesday 14:00, Fransiz Kiltir Merkezi

Mariachi mizigin mago diinyasinda gok az kadin bagariya
ulagabilir. Tipki caldiklar sarkilar gibi bu belgesel de agkin,
6limiin ve aradaki diger seylerin fotografi gibi. Mariachi,
Meksika kilttriniin gok 6nemli bir pargasi. Sadece bir mizik
tird degil, dinyaya erkek géziinden bakan bir yagam tarzi. Zor
bir meslek tercihi olan ve kati bir sekilde erkek egemenliginde
olan Mariachilik’te, kadinlar nadiren hak ettikleri degeri gérar.
Yine de bir avug kadin miizisyen Mariachi olmayi seger. Doris
Dérrie “Dia de los Muertes” kutlamalarini fonda kullanarak
Meksika sokaklarinda muzisyenlere ve giinlik yasantilarina
eslik ediyor. Mariachi bir kadin, 6ltim, ask ve yoksulluk gibi agir
konularda sarki séylediginde, Meksika'daki giinliik yagam gok
daha katlanilabilir bir hale geliyor.

In the macho world of Mariachi music, very few women can

hold their own. Just like the songs they play, this film is a snap
shot of love life, death and the things in between. Mariachi is

an essential part of Mexican culture. It’s more than just music:
it’s a life style that views the world from a macho perspective.
The business is tough and women are seldom appreciated in this
strictly male domain. Nevertheless, a handful of female musicians
choose to be Mariachi. Against the back drop of the folky ‘Dia

de los Muertes’ celebrations, director Doris Dérrie accompanies
the musicians to their performances on the streets of Mexico

and throughout their daily lives. When the Mariachi women sing
about death, love and poverty, the heavy issues of everyday life in

Mexico City appears lightly more bearable.

1979°daki devrimden bu yana kadinlar artik solist olarak ve
erkeklerin 6niinde sarki séyleyemiyor. Sansiire karsi koyan
Sara kadin solistler igin resmi bir konser diizenlemeye kararli.
Fransa'dan (¢ sanatgiy! Tahran’da onlara katilmalari ve

miucadelelerini desteklemeleri igin davet ediyor...

Since the revolution of 1979, women are no longer allowed to

sing as soloists in front of men. Defying censorship, Sara is
determined to organize an official concert for solo female singers.
She invites three artist from France to join them in Tehran and

support their fight.






40

Gavur Mahallesi

Kirlangicin Yuvasi

Giaour Neighbourhood

Swallow’s Nest

Turkiye Turkey, 2014, 95’, Renkli Color

Tiirkge; Ingilizce altyazili Turkish with English subtitles

Yénetmen Director: Yusuf Kenan Beysiilen Goriinti Yonetmeni Cinematography: Candan Murat
Ozcan Kurgu Editing: Den Ajans Ses Sound: Mr. Avant Garde Folk, Arto Tungboyaciyan

Yapim Production: Kargi Film iletisim Contagt: yukebey@gmail.com

13.06.2015, Cumartesi/Saturday 15:00, SALT Beyoglu

Turkiye Turkey, 2007, 21’, Renkli Color
Tiirkge; Ingilizce altyazili Turkish with English subtitles

Yoénetmen Director: Biilent Arinli Goriintii Yonetmeni Cinematography: Bilent Arinli Kurgu Editing:

Biilent Arinli Yapim Production: Sehbal Senyurt iletisim Contact: sehbal@sufilm.net

16.06.2015, Sali/Tuesday 19:00, SALT Beyoglu

Cok kulturliluk, yerinden edilme, gég ve 6teki tizerine...

“Gavur Mahallesi”, 1953 yilina kadar demirci girakh@i yapan,
yillar sonra Diyarbakir’in ge¢gmiste kalan, unutulan sosyal,
kiltirel dokusunu Diyarbakirli Margos Usta olarak kalemiyle
tekrar hayatimiza kazandiran Migirdi¢ Margosyan ve
Diyarbakir’a dair bir belgesel. Film, 1915’te bir semti meghule
dogru goéturilirken paramparga edilen sayisiz Ermeni aile gibi,
Diyarbakir’in uzakga bir kdyi olan Heredan’dan baglayip yollarda
pargalanarak yitip giden, kalanlari da Diyarbakir’da Ermenilerin
yagadigi Gavur Mahallesi’nde bulusarak yeniden hayata tutunan

Margosyan ailesinin yolculugunu anlatiyor.

Multi culturalism, uprooting, migration and the life of the
others... “Giaour Neighbourhood” is about Diyarbakir, a once
diverse city; and it is also about Migirdi¢ Margosyan, who forged
iron with his hammer in this city until 19953 as an apprentice
blacksmith and after that with his pen as “Master Margos from
Diyarbakir” Margosyan depicted old and new Diyarbakir and its
forgotten social and cultural fabric with his poetic language. The
documentary tells the journey of the Margosyan Family, whose
members in 1915 were forced to migrate from Heredan, a distant
village of Diyarbakir, and was torn up, uprooted—just like a my
riad of Armenian families-only to come together again and settle
in the Giaour Neighbourhood where Armenians used to live in

Diyarbakir.

istanbul yakinlarindaki Tuzla Ermeni Gocuk Kampi, yetim
cocuklarin emegi ile yapilmigtir. Hrant Dink de kendi yuvalarini
kurmaya galisan bu gocuklardan biridir. Kamp 12 Eylil

Askeri darbesinin ardindan gelen yeni yasa ile Ermeni Vakif
milkiyetinde olmasi dolayisiyla gocuklarin elinden alinmig,

bir harabe olmaya terk edilmistir. Filmde Hrant Dink, kampin
yikintilari arasinda gezinerek duygularini, kampin kimsesiz, yetim
cocuklar igin ne anlama geldigini ve geri alma miicadelelerini
anlatir. Yapim, Hrant Dink’in sarsici katlinin ardindan onun

dugslerini dile getiren bir agit niteligi tagir.

Tuzla Armenian Children’s Camp near istanbul is built with labor
of orphan children. Hrant Dink was also one of these children
who were trying to build their own home. Camp was taken from
the children because it belonged to the Armenian Foundation
with the law that came after the military coup of September

12th and left to become a wreck. In the film, we see Hrant Dink
wandering around among the ruins of the camp and explaining
his emotions, what the camp means for orphans and their
struggle to take it back. The documentary becomes a lament that

articulates Hrant Dink’s dreams after his shocking murder.



99 yaginda olmasina ragmen ¢ok enerjik olan Garbis yeni agki
Seta ile yeni tanigmigtir. Paris’te, Zafer Tak’’'ndan sadece birkag
blok 6tede otururlar. Bir Ermeni olan Garbis 1915 soykirimindan
kurtulan son kisilerden biridir. Deyrizor’a yaptiklari 6liim
yurtytstnde ailesinin timund Jén Turklerin yaptigi soykinmda
kaybetmistir. AB ve birgok diger Avrupa Ulkesi bu gergegi
tanimigken Turkiye Ermenilere soykirim yapildigini kabul
etmemistir.

Garbis'in derin bir sirri vardir. Képeklerden nefret etmesine
neden olan korkung bir olay olmustur. Hayatta kalma sanati

Gzerine bir film.

Garbis is a very energetic 99-year-old.; he has just met his new
love, Seta. They live in Paris, only a few blocks away from the
Arc de Triomphe. Garbis, an Armenian, is one of the very last
survivors of the 1915 genocide. On the death march to Deir
ez-Zor he lost the whole of the rest of his family in the genocide
committed by the Young Turks. Turkey has failed to acknowledge
committing genocide on the Armenians, though the EU and many
other European countries have recognised the fact.

Garbis has a deep secret. One particularly terrible event has

resulted in his hating dogs. A film about the art of survival.

1915’te tehcir yasasina gére Musadag Ermenileri 6nce Halepe
surtilecek, oradan da asil siirgiin yerlerine génderilecekti.

Fakat Musadag’da, tehcirin sonuglarindan kurtulmak igin

halkin daga gikmasiyla beklenmedik bir direnis dogdu ve o
direnisi yaratanlar ve onlarin gocuklari ve onlarin gocuklarinin
cocuklari bu onurlu miicadeleyi kugaktan kusaga anlattilar.
Hasmig Martiryan, bu direnisin antlarr ve disleriyle biytyen bir
geng kadin tim bu anlatilarin izini stirerek tarihine, koklerine,

kimligine, kim olduguna ve evine dogru bir yolculuga gikti.

With the deportation law passed in 1915, the Musadagh
Armenians were forcedhtogleavestheirnhomesytorAleppogandsfrom
there to their final destinations of exile, Taking refuge in the
mountains surrounding their villages in order to escape the fatal
results of deportation, they created an unexpected resistance.
They then passed the memories of this honorable struggle from
generation to generation. Hasmig Martiryan is one of the young
women who grew up listening to these memories, dreaming

to see Musadagh herself. In this documentary, following the
footsteps of her ancestors, she goes through an odyssey of her

own to discover her roots, identity, history and home.

isve¢ Sweden, 2005, 29°, Renkli Color
isvegce; Tiirkge ve ingilizce altyazili Swedish with Turkish and English subtitles
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Yénetmen Director: Suzanne Khardalian, Pea Holmquist Gériinti Yénetmeni Cinematography:
Suzanne Khardalian, Pea Holmquist Kurgu Editing: Suzanne Khardalian, Pea Holmquist

Yapim Production: HB PeaHolmquits Production iletisim Contact: pea.holmquist@comhem.se

13.06.2015, Cumartesi/Saturday 13:00, SALT Beyoglu

Turkiye Turkey, 2014, 55’, Renkli Color
Tiirkge; ingilizce altyazili Turkish with English subtitles

Yonetmen Director: Eylem $en Goriintii Yonetmeni Cinematography: Gagdas Yazici, Sercan

Bozdogan, Eylem Sen Kurgu Editing: Eylem $en, Talha Altinkaya Ses Sound: Murat Elgiin

Yapim Production: Ferzan Ozyasar iletisim Contact: louisemichel1871@gmail.com

17.06.2015, Carsamba/Wednesday 13:00, SALT Beyoglu

Kopeklerden Nefret Ederim

Portakalin Uykusu

| Hate Dogs

Sleep of the Oranges

a1
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Haykiranlar

Screamers

ABD USA, 2006, 95’, Renkli Color
ingilizce; Tirkge altyazil English with Turkish subtitle

Yénetmen Director: Carla Garapedian Goriintt Yonetmeni Cinematography: Charles Rosea.i.c

Kurgu Editing: Bill Yahraus Ses Sound: Vince Tennant Yapim Production: MG2 Productions

iletisim Contact: garapedian@aol.com

17.06.2015, Carsamba/lWVednesday 20:00, Ses Tiyatrosu
18.06.2015, Persembe/Thursday 18:00, Fransiz Kultur Merkezi

Defalarca platium 6duli kazanmig rock grubu System of A
Down’un turnesini konu alan 6évglilere mazhar olmus bu siyasi
belgesel, bir konser filmi ile grubun soykirimlari durdurma
konusundaki kararli politik tavirlarinin tutkulu bir bilegimi...
Ermeni soykiriminin ABD ve Britanya hikimetleri tarafindan
taninmasina déniik ikna gabalarini kayda alan film, 6te yandan
glinimiizdeki soykirim anlayigi ve inkarinin izini, 20. Yiizyil
baginda ilk ortaya ¢iktigi Tiirkiye’den baglayarak buginiin
Darfur’una kadar suriyor. Pulitzer 6dulli yazar Samantha Power
(“A Problem from Hell: America and the Age of Genocide”)
basta olmak Uzere, Tirkiye, Ruanda ve Darfur’daki soykirimdan
kurtulanlarla, FBI muhbirleri ve bu filmde gézuktiikten kisa

bir siire sonra katledilen Hrant Dink’le yapilan réportajlar,

soykirimlarin neden tekrar ettigi hakkinda ipuglari veriyor.

Multi-platinum, Grammy-award winning rock band, System of a
Down’s criticallyacclaimed political tour movie, is an impassioned
synthesis of concert film and political expose about the rock
group’s in tensely personal campaignto stop genocide.
Chronicling the band’s effort stoper suade both the British

and U.S governments to recognize the Armenian genocide,
“Screamers” also traces the history of modern-day genocide and
genocidedenial from the first occurrence in the 20th century in
Turkey, to modern-day Darfur. Commentary and interview swith
Pulitzer prize-winning author Samantha Power (“ A Problem from
Hell: America and the Age of Genocide”), survivors form Turkey,
Rwanda and Darfur, FBI whistle blowers, and Hrant Dink, who
was murdered in Turkey after appearing in this film, shed light on

why genocides repeat.
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Anne Mutsuzsa Herkes Mutsuz

Bir Ayrilik

Hollanda - Holand, 2014,25’, Renkli - Color
Hollandaca: Tiirkge Altyazili - Dutch: Turkish Subtitle

’t Happy, Nobody’s Happy
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Yonetmen Director: Mea de Jong Gériintii Yonetmeni Cinematography: Mea de Jong Kurgu Editig:
Josevan Koppenhagen Ses Sound: Jesper Ankarfeldt Yapim Production: Nina Badoux
iletisim Contact: info@someshorts.com
14.06.2015, Pazar/Sunday 15:00, Aynali Gegit Etkinlik Mekani
16.06.2015, Sali/Tuesday 16:00, Ses Tiyatrosu
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KS) Isveg Sweden, 2013, 72’, Renkli Color
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Yonetmen Director: Karin Ekberg Goriinti Yonetmeni Cinematography: Karin Ekberg Kurgu Editing:

Bernhard Winkler Ses Sound: Calle Wachmeister Yapim Production: Momento Film

iletisim Contact: karin.ekberg@gmail.com

14.06.2015, Pazar/Sunday 16:00, Ses Tiyatrosu
16.06.2015, Sali/Tuesday 15:00, Aynali Gegit Etkinlik Mekani

“Eger bagimsiz kadinlarla ilgili bir film yapmak istiyorsan,
ailemiz ile ilgili bir film yapman gerekmez mi?” Béylece anne ve
kizi hepsi bir erkek olmadan yagayabilmis dért nesil hakkinda
bir portre yaratmak igin yola gikarlar. Gizemli bir aile gelenegi
yavasga ortaya ¢ikar. Bu annenin 6vindiig, fakat kizinin

stipheleri olan bir gelenektir.

“If you want to make a film about independent women, shouldn’t
you make a film about our family?” And so mother en daughter
together embark on a portrait about the four generations who
all managed without a man. A mysterious family tradition slowly
emerges. It’s one the mother is proud of but the daughter has her

doubts.

Eski bir gelinligi atmak normal midir? Kimsenin istemedigi

kristal bardaklari ne yaparsiniz? Karin Ekberg’in “Bir Ayrilik”
adl trajikomik belgesel filmi uzun bir evliligin son demlerini
resmediyor. Bitigin - nihayet ve maalesef- baglangicina dair

deneysel bir aragtirma....

Is it ok to throw away the old wedding dress? What do you do
with the crystal glasses that nobody wants? A Separation by
Karin Ekberg is a tragicomic documentary that portrays the very
last acts of a long marriage. A film about the tentative search for

a beginning of what — finally, and unfortunately — is over.



“Daha Duyarli bir Evren” miizisyen ve yazar Kajsa Grytt ve Tant
Strul grubunun yeniden bir araya gelisinin portresidir. Film, hem
sanatgi hem de insan olarak Kajsa’nin diinyasini aragtirir. Kajsa
Grytt 70’lerden bu yana performans sergileyen bir sanatgidir.
Ona gore galismanin sadece bir yolu vardir: yaratim igindekileri
yansitmalidir. Bu da ayni zamanda zayifliklarini gésterecek
cesareti olmasini gerektirir. Kajsa Grytt ile ilgili bir filmi

seyretmek daha hassas bir evrene girmek gibidir.

‘A More Sensitive Universe” is a portrait of musician and author
Kajsa Grytt and the reunion of the band Tant Strul. The film
investigates Kajsa’s world, both as an artist and a person. Kajsa
Grytt is an artist, she has been performing since the late 70s.
According to her there is only one way of working: the creation
must mirror what’s inside her. This entails that she has also the
courage to show her weaknesses. Watching a film about Kajsa

Grytt is like walking into a more sensitive universe.

Internet’teki birgok blog iginden biri siyrilarak birgok sohbetin
ortak konusu haline gelir. Bu kadar ¢ok insanin Joanna’nin
blogunu takip etmesinin sebebi onlara diiglinceli ve negeli olmayi
6gretmesidir. Joanna gtinlitk hayatini olaganusti bir dogruluk
ve diristluk ile tarif eder. Hedefleri ailesi ile goller bélgesine
gitmek kadar basit, planlamasi oglunun ilk kez bisiklete bindigini
izlemek kadar kisa vadelidir. Tedavisi olmayan bir hastaliga
yakalanmig olan Joanna ogluna miimkiin oldugu kadar uzun
yagsamak igin elinden geleni yapacagina s6z verir.

Mikemmel bir gérsel siirsellige sahip olan belgesel ailenin
hayatindaki basit ve anlamli anlari betimler. Yakin iligkilerin,

duyarlih@in, sevginin ve diigtinceli olmanin hikayesi.

In the multitude of blogs on the Internet, one stands out and
becomes the common topic of many conversations. The reason
so many people follow Joanna’s blog is because it teaches them
how to be thoughtful and joyful. She describes her daily life with
overwhelming honesty and accuracy. Her goals are as simple

as a family trip to the lakes, her planning is as short-term as to
witness her little son riding a bike for the first time. Diagnosed
with an untreatable illness, Joanna promises her son that she will
do her best to live for as long as possible.

With great visual poetry, the documentary portrays the simple
and meaningful moments in the life of the family. It is a story of

close relationships, tenderness, love and thoughtfulness.

isve¢ Sweden, 2015, 58, Renkli Color
isvecge; ingilizce ve Tiirkge altyazili Swedish with English and Turkish subtitle

Yonetmen Director: Lisa Partby Gériinti Yonetmeni Cinematography: Lisa Partby Kurgu Editing:

Lisa Partby Yapim Production: Lisa Partby iletisim Contact: Lisa Partby partby@gmail.com

14.06.2015, Pazar/Sunday 20:00, Ses Tiyatrosu
15.06.2015, Pazartesi/Monday 17:00, Aynali Gegit Etkinlik Mekani

Polonya Poland, 2013, 40’, Renkli Color
Lehge; ingilizce ve Tiirkge altyazili Polish with English and Turkish subtitles

Yénetmen Director: Aneta Kopacz Goriintl Yonetmeni Cinematography: Lukasz Zal

Kurgu Editing: Rafal Samborski, Pawel Laskowski, Aneta Kopacz Yapim Production:

Wajda Studio iletisim Contact: katarzyna@kff.com.pl

16.06.2015, Sali/Tuesday 17:00, Aynali Gegit Etkinlik Mekani
18.06.2015, Persembe/Thursday 14:00, Fransiz Kultur Merkezi

Daha Duyarh Bir Evren -

Kajsa Grytt Hakkinda Bir Film
A More Sensitive Universe - A Film About Kajsa Grytt

Joanna

Joanna
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Naziha’nin Bahari

Su Sevimli Boktan Hayat

Turkiye Turkey, 2014, 95’, Renkli Color
Tiirkge; Ingilizce altyazili Turkish with English subtitles

Naziha’s Spring

Yénetmen Director: Giilsah Dogan Gérinti Yonetmeni Cinematography: Allevan der Wal
Kurgu Editing: Albert Markus Ses Sound: Chris Everts Yapim Production: Fleur Knopperts,

Denis Vaslin (Volya Films) iletisim Contact: gulsahdogan@gmail.com

17.06.2015, Carsamba/Wednesday 18:00, Ses Tiyatrosu
18.06.2015, Persembe/Thursday 18:00, TAK Kadikoy

Almanya Germany, 2014, 86’ Renkli Color
ispanyolca; ingilizce ve Tiirkge altyazili Spanish with English and Turkish subtitles

This Lovely Shitty Life / Que Caramba Es La Vida

Yénetmen Director: Dorris Dérrie Gériinti Yonetmeni Cinematography: Daniel Schénauer,

Doris Dérrie Kurgu Editing: Frank Miller Ses Sound: Daniel Seiler Yapim Production: Helge Albers

iletisim Contact: info@flyingmoon.com

14.06.2015, Pazar/Sunday 19:00, Aynali Gegit Etkinlik Mekani
18.06.2015, Persembe/Thursday 18:00, Ses Tiyatrosu

9 yil 6nce, 10 gocuk annesi Fasli-Hollandal bir kadin olan Naziha
kokli bir karar vermistir. Siddet gésteren kocasini kapinin éniine
koyar ve gocuklarini dogru yola déndiirmek igin bir diizine sosyal
hizmet goérevlisinin yardimiyla bir miicadeleye girer. Kocasinin
evi nasil bir “terdrist egitim kampina” gevirdigini milkemmel bir
Hollandaca ile anlatir. Ogullarinin sug egilimleri géstermesine
neden olan bu kara dénem hakkinda acili konugmaktadir.

En biiytik ogullar simdi kendi baglarina yagadigi igcin Naziha

her zamankinden daha kararlidir. Fakat tam riizgar déner gibi
gorunirken, kader agir bir darbe vurur ve hayalini kurdugu sakin
hayat her zamankinden daha uzak gériinmeye baglar. Gengliginin
agirhgr ve gocuklariyla yagadigi siirekli problemlere ragmen daha
iyi bir hayat i¢in verdigi miicadeleden yorulmayan, modern ve

kendini ifade edebilen bir kadinin hikayesidir.

Nine years ago, a Moroccan-Dutch woman and mother of 10
named Naziha made a drastic decision. She threw out her violent
husband and took up the struggle to get her children back on the
straight and narrow, with the help of a dozen social workers. In
perfect Dutch she tells the story of how he turned her house hold
into a “terrorist training camp.” She speaks bitterly about this
dark period, which has led to her sons criminal behaviour.

Now that her eldest sons live on their own, she is more
determined than ever. But just as the tide seems to have turned,
fate strikes hard, and the normal quiet life she dreams of looks
further away than ever. This is the story of an articulate woman
who, despite the burden of her youth and continual problems with

her children, is tireless in her struggle for a better life.

Mariachi mizigin mago diinyasinda gok az kadin bagariya
ulagabilir. Tipki caldiklar sarkilar gibi bu belgesel de agkin,
6limiin ve aradaki diger seylerin fotografi gibi. Mariachi,
Meksika kilttriniin gok 6nemli bir pargasi. Sadece bir mizik
tird degil, diinyaya erkek géziinden bakan bir yagam tarzi. Zor
bir meslek tercihi olan ve kati bir sekilde erkek egemenliginde
olan Mariachilik’te, kadinlar nadiren hak ettikleri degeri gérir.
Yine de bir avug kadin miizisyen Mariachi olmayi seger. Doris
Dérrie “Dia de los Muertes” kutlamalarini fonda kullanarak
Meksika sokaklarinda muzisyenlere ve giinlik yasantilarina
eslik ediyor. Mariachi bir kadin, 6ltim, ask ve yoksulluk gibi agir
konularda sarki séylediginde, Meksika’daki giinliik yagam gok
daha katlanilabilir bir hale geliyor.

In the macho world of Mariachi music, very few women can

hold their own. Just like the songs they play, this film is a snap
shot of love life, death and the things in between. Mariachi is

an essential part of Mexican culture. It’s more than just music:
it’s a life style that views the world from a macho perspective.
The business is tough and women are seldom appreciated in this
strictly male domain. Nevertheless, a handful of female musicians
choose to be Mariachi. Against the back drop of the folky ‘Dia

de los Muertes’ celebrations, director Doris Dérrie accompanies
the musicians to their performances on the streets of Mexico

and throughout their daily lives. When the Mariachi women sing
about death, love and poverty, the heavy issues of everyday life in

Mexico City appears lightly more bearable.
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isveg, Almanya, Sweden,Germany, 2014, 90’ Renkli Color

Persge; ingilizce ve Tirkge altyazili Persian with English and Turkish subtitles

Those Who Said No

Hayir Diyenler

| .\\ :;h‘ui \ |

Yoénetmen Director: Nima Sarvestani Goriinti Yonetmeni Cinematography: Arash T. Riahi, Ahmad
Nikazar,Nader Behestani, Masiz Hamon, Nima Sarvestani, Peter Schuttemeyer Kurgu Editing:
Jasper Osmund Yapim Production: Farima Karimi, Steven Seidenberg iletisim Contact:

sara.ruster@sfi.se

15.06.2015, Pazartesi/Monday 15:00, Aynali Gegit Etkinlik Mekani
18.06.2015, Persembe/ Thursday 20:00, TAK Kadikdy

Romanya Romania, 2014, 16’, Renkli Color

Rumence; ingilizce ve Tiirkge altyazili Rumanian with English and Turkish subtitles
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When Mountains and Animals will Speak

Yénetmen Director: Mara Trifu Goriintii Yonetmeni Cinematography: Mara Trifu Kurgu Editing:

Nina Rac Ses Sound: Rob Turner Yapim Production: Mara Trifu iletisim Contact:

aramraa@gmail.com

Daglar ve Hayvanlar Dile Geld

14.06.2015, Pazar/Sunday 20:00, Ses Tiyatrosu
15.06.2015, Pazartesi/Monday 17:00, Aynali Gegit Etkinlik Mekani

Onlarca yillik sessizlikten sonra kitlesel bir vahsetten kurtulanlar
ve kurbanlarin yakinlari bir Halk Mahkemesi kurarlar. iran rejimi
tarafindan iglenen bir suga taniklik edeceklerdir, bu 25 yili agkin
suredir halktan saklanan bir sugtur. Bu suglardan sorumlu olan
kisiler su anda iran'da yiiksek yerlerdedir. Kurtulan baz kisilerin
cabalari olmasa sirlari giivende olacakti. 2013 yilinda, uluslararasi
bir mahkeme olan iran Mahkemesi Lahey Adalet Divanina
cagirilir. Bu onlarin iran’t insanliga karsi isledigi suglar igin
mahkemeye verme sansidir. “Hayir Diyenler” susmayi reddeden,
mahkemede hikayelerini anlatma hakki igin miicadele eden

insanlar hakkinda bir film.

After decades of silence survivor sand relatives of the victims

of a mass atrocity establish a People’s Court. They will testify
against a crime carried out by the Iranian regime, a crime that
has been kept secret from the public for more than 25 years.
Those responsible for these crimes now hold high government
office in Iran. Their secret would be safe, if it was not for the
efforts of some survivors. In 2013 an international tribunal, the
Iran Tribunal, is convened in The Hague Court of Justice. Now is
their chance to put Iran on trial for their crimes against humanity.
Those Who Said No is a film about people who refuse to be
silenced, people who fight for the right to tell their story in court.

Hayvanlarin her zaman tehdit ve felaketi hissedebildigi séylenir.
Romanya’nin kiglik bir koyl olan Rosia Montana’da garip sesler
ormanlari ve daglar kaplarken hayvanlar gittikge daha huzursuz

oluyor.

It’s said that animals can always sense threat and disaster. In the
small Romanian village Rosia Montana, animals become more
and more anxious as strange sounds take over the forests and

mountains.



Kelebek ugtugunda ne birakir ki geriye? Nasil bir izdir,
goérmedigimiz ama hissettigimiz? “Kelebegin izi” Misirda Ekim
2017'de gergeklesen Maspero katliamiyla agiliyor. Katliamda
hayatini kaybeden 27 Kipti Hiristiyan gosterici arasinda “Misir
Devrimi’nin Guevera’si” diye anilan Mina Daniel de vardi.
Daniel’in kiz kardesi Mary bizi devrimin hisran ve zaferlerinden,
bitmeyen 6lumlerinden, tikenmeyen eksiklik hissinden

ve 6lmiiglerin hatiralarindan olusan iki yillik bir yolculuga
cikariyor. “Kelebegin izi”, hayatlarimiza girip bizi sonsuza dek

degistirdikten sonra gikiveren insanlarin dykisd...

What does a butterfly leave behind when it crosses the air
around us? How do we feel its trace that never goes away? The
film begins with the Maspero massacre, which left 27 Coptic
Christian demonstrators. Among those killed was the’ Guevara
of the Egyptian Revolution’, Mina Daniel. For his sister Mary, it
marked the end of one life and the beginning of another. Mary
takes us on atwo year journey of the Egyptian Revolution; two
years of frustration and triumph, of more and more deaths,
and the feeling of the perpetual absence and ever presence of
the departed.“The Trace of the Butterfly” is the story of people
crossing our lives, then leaving, only for us to discover, after a

while, that they have re-formulated our beings.

“Macaristan’da Yargi” bir yil iginde 5 yaginda bir gocuk da

dahil olmak tizere birgok gingene 6ldiiren dort kisilik bir seri
katil ekibinin irk motivasyonu ile seri katliam ile suglandigi bir
mahkeme dramasidir. Film Macaristan’in bagkenti Budapeste’de
kugik ve klostrofobik bir mahkeme salonunda geger. Dért
stiphelinin Macaristan devletine kargi olan durugmalari 2011
yilinin Mart ayinda baglar ve 6 Agustos 2013 tarihinde biter. Irk

motivasyonu ile seri cinayet iglemekten tutuklanirlar.

Judgment in Hungary is a court-room drama about the trial of
the four-member team of serial killers, who during the course
of one year killed several Roma people among them 5-year-old
child, they were charged of serial killing with racial motivation.
The film is taking place in a small and claustrophobic court
room in Budapest, Hungary. The trial began March 2011 of four
suspected perpetrators charged by the Hungarian state, and
ended 6th of August, 2013. They were charged of serial killings

with racial motivation.

Misir, Tlrkiye, Fransa Egypt, Turkey, France, 2014, 68’ Renkli Color N

Arapga: ingilizce ve Tiirkge altyazili Arabic with English and Turkish subtitles

Yénetmen Director: Amal Ramsis Goriintii Yonetmeni Cinematography: Necati S6nmez
Kurgu Editing: Amal Ramsis Ses Sound: Anouar Brahem, Mohamed Mohsen Yapim Production:

Zeze Film, Klaket Arabe iletisim Contact: amalramsis@gmail.com

16.06.2015, Sali/Tuesday 20:00, Ses Tiyatrosu
17.06.2015, Carsamba/Wednesday 16:00, Fransiz Kiltir Merkezi

Macaristan, Almanya, Portekiz Hungary, Germany, Portugal, 2014, 108’, Renkli - Color

Macarca; ingilizce ve Tiirkge altyazi Hungarian with English and Turkish subtitles

Macaristan’da Yargi

Yonetmen Director: Eszter Hadju Gérinti Yonetmeni Cinematography: Eszter Hadju Kurgu Edliting:

Eszter Hadju Yapim Production: Michael Bogar, Inka Dewitz, Sandor Mester

iletisim Contact: ms3@sandormester.com

14.06.2015, Pazar/Sunday 18:00, Ses Tiyatrosu
15.06.2015, Pazartesi/Monday 19:00, Macar Kiiltiir Merkezi

The Trace of the Butterfly

Judgement in Hungary
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Rio 2016

Seremoni

Rio 2016

The Ceremony

Romanya Romania 2013, 28’, Renkli Color

Rumence: ingilizce ve Tirkge altyazili Romanian with English and Turkish subtitles

Yénetmen Director: Bianca Rotaru Goriinti Yonetmeni Cinematography: Bianca Rotaru Kurgu
Editing: Razvan llinca Ses Sound: Razvan llinca Yapim Production: Bianca Rotaru, National

University of Theatre and Film, Romania iletisim Contact: rotarublanca20@yahoo.com

16.06.2015, Sali/Tuesday 20:00, Ses Tiyatrosu
17.06.2015, Carsamba/Wednesday 16:00, Fransiz Kultir Merkezi

isveg Fransa Sweden France, 2014, 75°, Renkli Color
isvecge; ingilizce ve Tiirkge altyazili Swedish with English and Turkish subtitles

Yénetmen Director: Lina Mannheimer Goriinti Yonetmeni Cinematography: Lina Mannheimer

Kurgu Editing: Laureline Delom Yapim Production: Thilde Dedye, French Quarter Film

iletisim Contact: sara.ruster@sfi.se

15.06.2015, Pazartesi/Monday 16:00, Ses Tiyatrosu
18.06.2015, Persembe/Thursday 20:00, Fransiz Kultur Merkezi

Bu bagka turlu bir gocukluk. 13 ve 11 yaglarindaki iki jimnastikgi
Teodora ve Andreea milli jimnastik takimina girmek igin
antrenman yapiyorlar. idealler, hayaller ve insanin kendisi ile
verdigi glinliik savas ile ilgili bir hikaye. Yillarca siiren bu gabanin
sonuglari tek bir yaz boyunca gériilecek. Soru su: Rio’ya kim

gidecek?

This is another kind of child hood. Two gymnasts, Teodora and
Andreea, aged 13 and 11, are training to make it to the national
gymnastic steam. A story about ambition, dreams, about a daily
battle with the self. An effort that takes several years, but whose
results will be seen in a single summer. The question is: Who will

go to Rio?

“Seremoni” merkezinde hakimiyet ve teslimiyet olan sinir 6tesi
iligkileri gozler 6niine seren agk ve arkadasglik hakkinda bir film.
Aligilmadik ve blydleyici yazar Catherine Robbe-Grillet ve onun
en yakinindaki kigiler ile tanigiyoruz. Filmin karakterleri erotika,
sanat, normlar, kimlik, yaglanma ve yalnizlik ile ilgili dustincelerini
6zel réportajlarda paylagtyorlar. izleyici ayni zamanda Robbe-
Grillet’in fantezilerine ve distincelerine dayali olarak sahnelenen
sado-mazosist térenlerden olugan biiytileyici, anlamli ve mahrem

bir dénglye davet ediliyor.

The Ceremony is a film about love and friendship that portrays
boundary-breaking relationships with dominance and submission
at its core. We meet the unusual and fascinating author
Catherine Robbe-Grillet and the people who are the closest

to her. In private interviews, the film’s characters share their
thoughts about erotica, art, norms, identity, aging and loneliness.
The viewer is also invited into a captivating, suggestive and
intimate circle of staged sado-masochistic ceremonies based on

Robbe - Grillets fantasies and conceptions.



2013'te gosterilen Oldiirme Eylemi'nde 1960’larda Endonezya'da
yiiz binlerce insani 6ldiren katillerle bizi gok yakindan tanigtiran
Joshua Oppenheimer, Sessizligin Bakigi’nda ise bizi o giinlerde
abisini kaybetmis Adi ile tanigtiriyor. Agabeyinin 8limuniin
detaylarini Oldiirme Eylemi’nin gekimleri sirasinda 6grenen Adi,
bugiin hala iktidarda olan katillerle yiizlesmeye karar veriyor.
Kugkusuz gok cesur bir karar bu. Bazi sorular nasil sorulur ki?
Ama bir o kadar da sessiz bir onur var Adi’nin yiizlesmelerinde.
Amaci suglamak degil, anlamak. Adi, s6ze gelmeyecek kadar
korkung bir travmaya bir kapanig climlesi arayan, kolektif bir
kabusun 6zriinlin ve dolayisiyla sifasinin pesine diigmus bir

savasgl.

TheLook of Silence is Joshua Oppenheimer’s powerful companion
piece to the Oscar®-nominated The Act of Killing. Through
Oppenheimer’s footage of perpetrators of the 1965 Indonesian
genocide, a family of survivors discovers how their son was
murdered, as well as the identities of the killers. The documentary
focuses on the youngest son, an optometrist named Adi, who
decides to break the suffocating spell of submission and terror by
doing something unimaginable in a society where the murderers
remain in power: he confronts the men who killed his brother and,
while testing their eyesight, asks them to accept responsibility for
their actions. This unprecedented film initiates and bears witness

to the collapse of fifty years of silence.

Miizik, politika ve hikaye anlatimini birlikte dokuyan bu film

son zamanlarda Ortadogu’da meydana gelen olaylari 1001

GECE bakis agisindan inceliyor. Karizmatik bir Tiirk orkestra

sefi Rimsky-Korsakov’un $ehrazat eserini bir siyasi egitim araci
olarak kullaniyor. Libnanli geng bir kadin hikaye anlatimi yoluyla
gecmisi ile barigiyor. Gecelere tutkun yagh bir gorsel sanatgi
geng ve giizel bir hikaye anlatici ile tanigarak yeni bir hayat
buluyor. Kahire tiyatro topulugunun tyeleri Devrim gehitlerinin
anneleri ile buluguyor ve onlarin tanikligini yeni hikaye anlatimi

performanslarina dénustiriyor.

Weaving together music, politics and story telling, this film
explores recent political events in the Middle East through the
lens of THE 1001 (or “Arabian”) Nights. A charismatic Turkish
conductoruses Rimsky - Korsakov’s Scheherazade suite as a tool
for political education. A young Lebanese woman make speace
with her past through story telling. An older visual artist obsessed
with The Nights finds new life through meeting a beautiful

young story teller. Members of a Cairo theatre troupe meet with
mothers of martyrs of the Revolution and turn their testimonies in

to new story telling performances.

Danimarka, Endonezya, Norveg, Finlandiya, ingiltere, Denmark, Indonesia, Norway, Finland,
England, 2014, 99’, Renkli Color

Endonezce: ingilizce ve Tiirkge altyazili Indenosian with English and Turkish subtitles

n Bakisi

0)

Sessizl

Yénetmen Director: Jashua Oppenheimer Gorintii Yonetmeni Cinematography: Lars Skree Kurgu

Editing: Nils Pagh Andersen Ses Sound: Henrik Garnov Yapim Production: Signe Byrge Sgrensen

15.06.2015, Pazartesi/Monday 14:00, Ses Tiyatrosu
17.06.2015, Carsamba/Wednesday 15:00, Aynal Gegit Etkinlik Mekani

Guney Afrika Misir, South Africa, Egypt, 2014, 107°, Renkli Color
Arapga; ingilizce ve Tiirkge altyazil Arabic with English and Turkish subtitles

Sehrazad’in Riiyasi

Yénetmen Director: Francois Verster Goriintli Yonetmeni Cinematography: Francois Verster

Kurgu Editing: Francois Verster, Peter Neal, Menno Boerema Ses Sound: Ranko Paukovic,
Shameela Seedat, Francois Verster Yapim Production: Francois Verster, Neil Brandt, Shameela

Seedat, Wael Omar Sayedalahl iletisim Contact: ucurrent@mweb.co.za

16.06.2015, Sali/Tuesday 18:00, Ses Tiyatrosu
18.06.2015, Persembe/Thursday 16:00, Fransiz Kultir Merkezi

Look of Silence

The Dream of Shahrazad
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denler

Those Who Feel the Fire Burning

ISse

Atesi

Hollanda The Netherlands, 2014, 74’, Renkli Color
Arapga, Bengalce, Farsga, Yunanca, italyan Tigrigna, Wolof ingilizce ve Tiirkge altyazili

Arabic, Bengali, Farsi, Greek, italian, Tigrigna, Wolof English and Turkish subtitles

Yénetmen Director: Morgan Knibbe Gériinti Yonetmeni Cinematography: Morgan Knibbe
Kurgu Editing: Xander Nijsten Ses Sound: Taco Drijfhout Yapim Production: BALDR Film
iletisim Contact: katja@baldrfilm.nl

14.06.2015, Pazar/Sunday 14:00, Ses Tiyatrosu
17.06.2015, Carsamba/Wednesday 20:00, TAK Kadikdy

Bir grup gégmen kagak olarak Avrupa’ya girmek tizere bir tekne
ile yol alirken birden gikan firtinada yagh bir adam giiverteden
denize dustiiginde kiyamet kopar. Algi bagka bir boyuta geger:
karanlik, evham veren bir yere. Gizemli bir giiciin gekimiyle
umarsizca sevdiklerini arayan ruhu, cennetin, yani Avrupa’nin
kiyisindaki birgok kagak gégmenin giinliik gergekliginin yanindan
gegip gider.

Yagli adamin ruhu sokaklarda képekler gibi kovalanan insanlari
gozlemler, bir kagak isgiyi ve uyusturucu bagimlisi bir anneyi
takip ederek kalabalik gégmen barinaklarina girer. Bu arafta

gezinen yagl adam varliginin anlamini sorgulamaktadir.

As a group of refugees tries to enter Europe illegally by boat, a
storm suddenly appears and all hell breaks loose when an old
man falls overboard. His perception shifts into another dimension:
a dark, hallucinatory place. Driven by a mysterious power and
desperately in search of his loved ones, his soul passes by the
everyday reality of many castaway refugees at the border of the
paradise, Europe.

The old man’s spirit observes people on the street being chased
away like dogs, follows an illegal worker and a drug-addicted
mother and slips inside crowded refugee shelters. Wandering
through this limbo, the old man questions the meaning of his

existence
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Ben Hep Kiz Cocuguydum

Karpotrotter

54

When | Was a Boy, | Was a Girl

Karpotrotter

Sirbistan Serbia, 2013, 30’, Renkli Color
Sirpga: ingilizce ve Tiirkge altyazili Serbian with English Turkish subtitles

Yénetmen Director: IvanaTodorovic Goériintli Yonetmeni Cinematography: IvanaTodorovic Kurgu
Editing: Jelena Maksimovic Ses Sound: Danijel Milosevic Yapim Production: Ademski Filmski

Centar Dom, Kulture Studenski Grad iletigim Contact: info@ivanatodorovic.com

13.06.2015, Cumartesi/Saturday 15:00, Aynali Gegit Etkinlik Mekani
14.06.2015, Pazar/Sunday 16:00, TAK Kadikdy

Slovenya Slovenia 2013, 49’, Renkli Color

Slovence; ingilizce ve Tiirkge altyazili Solovenian with English Turkish subtitles

Yénetmen Director: Matjaz Ivani§in Goriinti Yonetmeni Cinematography: Marko Brdar

Kurgu Editing: Ujalr Golic Ses Sound: Julij Zornik Yapim Production: Dorde Legen, Studio Lege

iletisim Contact: ivanisinmate@yahoo.com

13.06.2015, Cumartesi/Saturday 18:00, TAK Kadikdy
17.06.2015, Carsamba/Wednesday 17:00, Aynal Gegit Etkinlik Mekani

“Ben Hep Kiz Cocuguydum?”, Sirp toplumunun sinirlarinda

yasgayan cesur bir transseksuel olan Goca’nin hikayesini anlatiyor.

“When | was a Boy | Was a Girl” tells the story of Goca, a brave

transsexual living in the margins of Serbian society.

Karpotrotter mekan, zaman ve hafiza konusunda bir yol filmi
olmanin yani sira eserleri 1960’larda Yugoslavya sinemasinin
Siyah Dalgasi sirasinda filizlenen film yapimcisi Karpo Godina’ya
da saygilarini sunuyor. Yénetmen Matjaz lvanisin vatandaginin
yolculugunun ayak izlerini tekrar takip ederken Godina’nin
orijinal Super 8mm formatindaki gérintilerini folk muzik,
manzara goruntileri ve yerel kdyliilerin modern portreleri ile

oriiyor.

Karpotrotter is a road movie about place, time, and memory,
as well as an homage to filmmaker Karpo Godina, whose work
flourished during the Black Wave of Yugoslavian filmmaking
in the 1960s. Director Matjaz Ivanisin retraces the footsteps of
his compatriot’s journey, interlacing Godina’s original Super
8mm footage with folklore music, landscape imagery, and

contemporary portraits of the local villagers.



“Kuzzulkurt” Yunanistan daglarindaki iki goban ailesinin Yunanistan, Fransa Greece, France 2012, 74, Renkli Color

miucadelelerinin kesfidir. Yunanca: ingilizce ve Tiirkge altyazili Greek with English Turkish subtitles

“To the Wolf’ is an exploxration of the struggle of two shepherd

families in the Greek mountains.

Yénetmen Director: Christina Koutsospyrou, Aran Hughes Gorinti Yonetmeni Cinematography:
Christina Koutsospyrou, Aran Hughes Kurgu Editing: Christina Koutsospyrou, Aran Hughes Ses
Sound: KostasFilaktidis, Nikos Konstantinou Yapim Production: French Kiss Producen, Alice Boldo

iletigim Contact: info@tothewolffilm.com

13.06.2015, Cumartesi/Saturday 15:00, Aynali Gegit Etkinlik Mekani
14.06.2015, Pazar/Sunday 16:00, TAK Kadikdy

“SK 2014” sag gorusli hiikimet tarafindan 2010 yilinda baglatilan Bosna Hersek, Makedonya, ispanya Bosnia and Herzegovina, Macedonia, Spain, 2014, 25’ Renkli Color

Makedonya’nin bagkentinin biiyiik déniigiim projesi olan “Uskiip Diyalogsuz No dialogue

2014” projesinin estetik bir portresi niteliginde. Projenin amaci
sehrin kentsel karakterini modernist sosyalist gergekgi yapilardan

neredeyse tamamen yeni barok ve yeni klasik stile dontigtiirmek.

“SK 2014” is an aesthetic portrait of the grand revamp of

the capital of Macedonia launched in 2010 by the right-wing
government, known as “Skopje 2014”. The goal of this Project is
to change the urban character of the city from modernist socialist
realistic constructions to almost exclusively new baroque and neo

classical style.

Yénetmen Director: Emilio Guerra Delgado Goriintti Yonetmeni Cinematography: Emilio Guerra

Delgado Kurgu Editing: Guillermo Carreras - Candi Ses Sounds: Oriol Gallart Yapim Production:

Kumjana Novakova iletisim Contact: kumjana@pravoljudski.org

13.06.2015, Cumartesi/Saturday 18:00, TAK Kakikdy:
17.06.2015, Carsamba/Wednesday 17:00, Aynal Gegit Etkinlik Mekani

Tothe Wolf

Kuzzulkurt

SK 2014

SK 2014



ingiltere England, 2014, 30’, Renkli Color Arilar savagin travmasina gare olabilir mi?

Bosnakga; ingilizce ve Tiirkge altyazili Bosniaan with English Turkish subtitles Kosova Savagl sirasinda binlerce Arnavut kadin kocalarinin

idamina tanik oldu. $imdi de tekrar evlenmeleri ya da bagimsiz
hayatlar yagamalari yasaklaniyor. Bir dullar kdytinde iyilesme

yolculuguna baglamanin tath bir yolunu 6greniyorlar.

Honey on Wounds

Can bees heal the trauma of war?

During the Kosovo War thousands of Albanian women witnessed
the execution of their husbands. They are now forbidden to
remarry or lead independent lives. In a village of widows they are

being shown a sweet way to start the healing journey.

Yaraya Bal Basmak

Yonetmen Director: luila Stoian Gériintii Yonetmeni Cinematography: luila Stoian Kurgu Editing:
Sibila Estruch Ses Sound: Natasha Roper Yapim Production: luila Stoian iletisim Contact:

iluia.stoian@gmail.com

13.06.2015, Cumartesi/Saturday 18:00, TAK Kadikdy
17.06.2015, Carsamba/Wednesday 17:00, Aynal Gegit Etkinlik Mekani

ZEROISTANBUL.COM () (v ] (o)
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UMBARA KAFE

vemelik [ icmelik

Kumbara Kafe 8 yildir Beyoglu’nun 6nemli ugraklarindan biridir.

Kumbara’da
Cuma ve Cumartesi giinleri “Tatavla Keyfi” rembertiko sarkilar séyliiyor.

Kumbara Sanat’ta ise
cesitli kiiltiir sanat ve dil kurslari devam ediyor.

facebook.com/kumbara.kafe

Tel: 0212 252 09 51 www.facebook.com/KumbaraKafe/Sanat

twitter.com/kumbaracafe

E-mail: kumbarakafe@gmail.com ﬂ

instagram.com/kumbarakafe
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Yadigar - Oulu Hakkinda Kii¢iik Bir Film

Remembrance - A Small Film About Oulu

Finlandiya Finland, 2013, 69’, Renkli Color

Fince; ingilizce ve Tiirkge altyazili Finnish with English Turkish subtitles

Yénetmen Director: Peter Von Bagh Gorunti Yonetmeni Cinematography: Arto Kaivanto

Kurgu Editing: Petteri Evilampi Ses Sound: Martti Turunen Yapim Production: Oulu Film Centre

iletisim Contact: jenni.timonen@illume.fi

18.06.2015, Persembe/Thursday 19:00, SALT Beyoglu

“Yadigar - Oulu Hakkinda Kiigtik Bir Film” 1950’lerde gegen
Oulu ile ilgili film sadece ge¢misteki seylerin tatli-aci kisisel bir
hatirasi degil ayni zamanda bir neslin geligimi ve savag sonrasi
Finlandiya’nin durumu ve hatalari konusunda bir digtince

aktarimidir.

“Remembrance - A Small Film About Oulu” in the 1950s is not only
a bittersweet personal remembrance of things in the past but at
the same time a meditation on the making of a generation and on

the plight and follies of postwar Finland.



Aziz Nesin Yagiyor

Aziz Nesin is Alive

Aziz Nesin
100 Yasinda

Aziz Nesin is
100 Years Old

Turkiye Turkey, 2015, 40’, Renkli Color
Tiirkge; Ingilizce altyazili Turkish with English subtitles

Yonetmen Director: Fatih Pinar, Burcu Kolbay Kurgu Editing: Burcu Kolbay

iletisim Contact: fatihpinara@gmail.com

14.06.2015, Pazar/Sunday 19:00, SALT Beyoglu

Aziz Nesin’in yagama ve tretme tutkusunu, tiiketim
aligkanliklarini ve iyi insan yetigtirmenin heyecani olarak
cocuk sevgisini birlestirebilecegi, kisaca “birlikte yagamak”tan
anladigi seyi gergeklegtirebilecegi bir diinya olarak tasarladig
Nesin Vakfi, yazari 100. dogum yil déniminde gocuklariyla,
mezunlariyla, galiganlariyla ve emek verenleriyle kendini

anlatiyor.

Designed by Aziz Nesin as a place to combine his passion for
living and producing, consumption habits and his love for children
as well as his enthusiasm for bringing up good people the Nesin
Foundation is what he understands of “living together”. In the
movie the foundation tells its story itself through the narration of
its children, affiliates, employees and laborers on the occasion of

the writer’s 100* birthday.
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Sesli Moana

Moana with Sound

ABD USA, 1926/1980/2014, 98’, Siyah-Beyaz Black&White
ingilizce; Tiirkge altyazili English with Turkish subtitles

Yénetmen Director: Robert J. Flaherty Gériinti Yonetmeni Cinematography: Robert J.Flaherty,

Frances Hubbard Kurgu Editing: Robert J. Flaherty Ses Sound: Monica Flaherty, Richard Leacock

Yapim Production: Robert J. Flaherty iletisim Contact: bcposner@gmail.com

18.06.2015, Persembe/ Thursday 17:00, SALT Beyoglu

Samoa adalarindan birindeki Polinezyali yerli halkin gtinlik
hayata odaklanan adetleri ve geng bir adam olan Moana’nin yag
téreninin yaklagmasi Gizerine bir film. Bati kilturiniin geliginden
6nceki Polinezya kiiltirtini yeniden canlandirmasina ragmen
demir bigaklar kullanilir. Filmin gogunu yemek pigirme, balik
tutma, avlanma ve toplama gibi giinliik faaliyetler olugturuyor.
Flaherty’nin kizi Monica yillar sonra ayni adaya giderek babasinin
bagyapiti igin sesler kaydetti. Gegen sene de film dijital
restorasyondan gegirildi ve boylece yaklagik 90 yil sonra “Sesli

Moana” ortaya ¢ikti.

Customs of Polynesian natives on a Samoan island, centered on
the daily life and on the coming of age ceremony of the young
man Moana. It reconstructs Polynesian culture before the coming
of Western culture, when iron blades are used. Daily tasks like
cooking, fishing, hunting and gathering illustrate the picture.
Flaherty’s doughter Monica has visited the same island and
recorded sounds for her father’s masterpiece. Last year the film
was digitally restored and that’s how “Moana with Sound” came

out after nearly 90 years.

MOANA WITH SOUND (2014)

Directed by Robert J. Flaherty and Frances H. Flaherty (1926)
and Monica Flaherty (1980) 2K Restoration Produced and
Supervised by Bruce Posner (2014) © 2014 Sami van Ingen,

© 1980 Monica Flaherty, © 1925 Famous Players-Lasky Corp.

Renewed 1953 Paramount Pictures Corp. All rights reserved
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Turkiye Turkey, 2010, 50’, Renkli Color
Turkge; Turkge altyazili Turkish with English subtitles

Berivan

Berivan

Yénetmen Director: Aydin Orak Gériinti Yonetmeni Cinematography: Piroz Giiltekin Kurgu Editing:

Berzan iso iletisim Contact: orakaydin@gmail.com

13.06.2015, Cumartesi/Saturday 13:00, SALT Beyoglu
2006 yilinda diizenlenen 1001 Belgesel Film Festivali’nin programindan, ilan
edilen gésterim tarihine bir kag giin kala festival yetkilileri tarafindan ¢ikarildi.
Basinda filmi “soykirimi savunuyor” diye hedef gosteren kisa bir haber gikmasi

lizerine, asirt milliyetgilerin gosterimi sabote etme ihtimali gerekge gosterildi.

1992’de binlerce insanin hi¢ beklenmedik bir zamanda direnige
gegip 6lumiine gatistigi Newroz kutlamalarinda bir kadin
dikkat geker. Bagindan gikarmadigi beyaz kefiyesiyle sik sik
goruntilenen ve o kitleyi ydnlendirmesiyle dikkat geken bu
kadin, yogun iskencelerden gegmis ve yaralanmig Berivan
Cizre'den bagkasi degildir. Oyuncu ve yénetmen Aydin Orak,
Berivan Cizre’nin hayatini anlattigi belgeselinde, kanli 1992
Newroz bayramini da belgeliyor. On yedi kiginin yagamini
yitirdigi, onlarca kisinin silahlarla yaralandigi, yiizlercesinin
gbzaltina alinip tutuklandigi ve gazeteci izzet Kezer’in
oldurtldiigu Berivan Cizre isyaninin hafizalardan silinen

sokaklarini da yeniden aydinlatiyor.

In the Newroz celebrations of 1992, during which thousands of
people unexpectedly started a rebellion and fought to death,
one woman especially caught the eye. This person, conspicuous
with her white kefiye around her head, guiding the masses, was
none other than Berivan Cizre: a woman who went through
heavy torture and was injured. This uprising, the rebellion of
Berivan Cizre, is one in which 17 people died, many were injured,
hundreds were taken under custody and arrested, and journalist
izzet Kezer was killed. This documentary brings back the
forgotten streets, alleys and neighbourhoods in, on and through

which the rebellion took place.

Bir cok festivalde gdsterildikten sonra, Kiltiir ve Turizm

Bakanhgrnin eser igletme belgesi vermeyi reddetmesi

nedeniyle DVD olarak dagitima girmesi engellendi.

Turkiye Turkey, 2006, 67’, Renkli Color
Tiirkge, Kiirtge; ingilizce altyazili Turkish, Kurdish with English subtitles

Dersim 38

Dersim 38

Yonetmen Director: Gayan Demirel Goriinti Yonetmeni Cinematography: Koray Kesik

Kurgu Editing: A.Haydar Giider Yapim Production: Gayan Demirel iletigsim Contact:

Ayse Cetinbas: info@surelafilm.com, ayse@surelafilm.com

16.06.2015, Sali/Tuesday 19:00, SALT Beyoglu

1937-1938 yillarinda Tiirkiye Cumhuriyeti’nin, ulus-devlet
anlayigini oturtmak istedigi Dersim bélgesinde yagananlar
taniklarin ve saniklarin gézlerinden 68 yil sonra bu belgeselde

“sessiz bir ¢ighk” olarak geliyor kargimiza...

What happened in Dersim area where Republic of Turkey wanted
to mount nation-state approach in 1937 and 1938 are now in front
of us as a “silent scream” 68 years later from the eyes of the

witnesses and suspects...



99 yasinda olmasina ragmen ¢ok enerjik olan Garbis yeni agki
Seta ile yeni tanigmigtir. Paris’te, Zafer Taki’'ndan sadece birkag
blok 6tede otururlar. Bir Ermeni olan Garbis 1915 soykirimindan
kurtulan son kisilerden biridir. Deyrizor’a yaptiklari 6lim
yuriylstnde ailesinin timini Jén Turklerin yaptigi soykinnmda
kaybetmistir. AB ve birgok diger Avrupa Ulkesi bu gergegi
tanimigken Tirkiye Ermenilere soykirim yapildigini kabul
etmemistir. Garbis’in derin bir sirri vardir. Képeklerden nefret
etmesine neden olan korkung bir olay olmustur. “Képeklerden

Nefret Ederim” hayatta kalma sanati tizerine bir film.

Garbis is a very energetic 99-year-old.; he has just met his new
love, Seta. They live in Paris, only a few blocks away from the
Arc de Triomphe. Garbis, an Armenian, is one of the very last
survivors of the 1915 genocide. On the death march to Deir
ez-Zor he lost the whole of the rest of his family in the genocide
committed by the Young Turks. Turkey has failed to acknowledge
committing genocide on the Armenians, though the EU and many
other European countries have recognised the fact.

Garbis has a deep secret. One particularly terrible event has

resulted in his hating dogs. A film about the art of survival.

2011 yilinda Batman'da Yilmaz Giiney Film Festivali’ndeki
gosterimi emniyet yetkilileri tarafindan engellendi. Kiiltir

ve Turizm Bakanligrnin filme gésterim ve dagitim yasagi

koymasi gerekge gosterildi.

Turkiye’de onlarca yildir devam eden, adi konulmamig savagin
en 6nemli 6znesi olan PKK’ye; derinlemesine bakisa davet eden
bir belgesel. Film, Kiirt cografyasinin Tirkiye sinirlari iginde
kalan ti¢ ayri bélgesindeki gerilla kamplarinda hayati yakindan
takip ediyor. Cekimleri 2013 yilinin yaz ve sonbahar aylarinda
gergeklestirilen Bakur, kendi halklarinin daha iyi bir gelecege
kavugmasi igin silahli miicadeleye katilmay: tercih eden kadin
ve erkeklerle tanistiryor bizi. Agirlikl olarak ulusal kimlik talebi
Uzerinde yukselttigi micadelesi ile taninan PKK’nin, nasil olup
da bir kadin hareketine dénustigiini de anlatan Bakur, izleyiciyi
PKK’ye farkli bir agidan bakmaya davet ederek, bu gizemli
dinyaya itk tutuyor.

Bakur (North) is a documentary that invites its audience to reflect
on a war that has been continuing for decades and gives an
insightful look on its main subject, the PKK. The film follows the
lives of the guerilla in three different camps on the Kurdish region
(north) that lies within Turkish borders.

Bakur, which was shot during the summer and autumn of 2013,
introduces us to women and men who have decided to join the
armed struggle to for ‘a better future for their people.’ Bakur

tells the story of how the PKK, a group that has been known as
building its struggle mostly on national identity, turned to become
a women’s movement. The documentary challenges the audience
to develop a different point of view as it sheds light on this

mysterious world.

isveg Sweden, 2005, 29, Renkli Color
isvecge: ingilizce ve Tiirkge altyazili Swedish with English and Turkish subtitles

Yénetmen Director: Suzanne Khardalian, Pea Holmquist Gériinti Yénetmeni Cinematography:
Suzanne Khardalian, Pea Holmquist Kurgu Editing: Suzanne Khardalian, Pea Holmquist

Yapim Production: HB PeaHolmquitsProduction iletisim Contact: pea.holmquist@comhem.se

13.06.2015, Cumartesi/Saturday 13:00, SALT Beyoglu

34. istanbul Film Festivali kapsaminda yapilmasi beklenen
ilk g6sterimi, gosterime bir kag saat kala engellendi. Filmin
eser igletme belgesi almamig olmasi ve Kiiltiir ve Turizm
Bakanligrnin bunu bir giin 6nce festivale hatirlatmasi gerekge
Turkiye Turkey, 2015, 92’, Renkli Color olarak gosterildi.
Kirtge; ingilizce ve Tirkge altyazili Kurdish with English and Turkish subtitles

Yénetmen Director: Gayan Demirel, Ertugrul Mavioglu Goérinti Yonetmeni Cinematography:

Koray Kesik Kurgu Editing: Burak Dal Ses Sound: Ahmet Bawer Aydemir Yapim Production: Surela
Film/ Ayse Getinbag iletisim Contact: Ayge Getinbasg: info@surelafilm.com, ayse@surelafilm.com

15.06.2015, Pazartesi/Monday 20:00, Sisli Kent Kultir Merkezi

Kopeklerden Nefret Ederim

Kuzey

North / Bakur

| Hate Dogs
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Yeryiizii Agkin Yiizii Oluncaya Dek

Love will Change the Earth

Turkiye Turkey, 2014, 90, Renkli Color
Tiirkge: ingilizce altyazil Turkish with English subtitles

Yénetmen Director: Reyan Tuvi Goriintli Yonetmeni Cinematography: Ozcan Tekdemir

Turkiye, tarihinin en gérkemli sivil ayaklanmalarindan birine 2013
Mayis’inin son giinlerinde istanbul’'un kalbi Taksim Meydanr'inda
sahit oldu. $ehrin merkezinde son yesil alan olan Gezi Parki’nin
bulundugu yere tarihi bir kigla ve aligveris merkezi yapilmasi igin
agaglarin dozerlerle sékiilmesiyle baglatilan yikim, milyonlarca
insani sokaga doéktu. Film, bu topraklarin mozayigini olugturan
ve Gezi'de yerini alan farkli yagam tarzlarina ve ideolojilere sahip
karakterlerin, kaderlerini degistirme i¢cgtdisuyle, yeryiizini
nasil hayal ediyorlarsa Gezi'de de &yle bir diinya kurmak igin

verdikleri miicadeleyi anlatiyor.

Turkey witnessed one of the most magnificient civil disturbances
of the history at the end of May 2013, in Taksim, at the heart of
istanbul. The demolition that started with removal of the trees
with bulldozers in order to build a historical military post and

a shopping mall in Gezi Parki, which is the last piece of green
space in city center made millions of people hit the street. The
film narrates the fight of characters who took their place in Gezi,
who constitute the mosaic of this land and who have different
lifestyles and ideologies to build a world in Gezi in the way they

imagine the earth with the instinct to change their fate.

Kurgu Editing: Thomas Balkenhol Yapim Production: Reyhan Tuvi iletisim Contact:

reyhantuvi@gmail.com

18.06.2015, Persembe/ Thursday 13:00, SALT Beyoglu

51. Altin Portakal Film Festivali’nde segici kurulun Ulusal Belgesel Yarismasina sectigi filmler arasindan, festival yonetimi tarafindan gikarildi. Tirk Ceza Kanunu’nun bazi maddelerine aykirilik

tespit edildigi gerekge olarak gésterildi.
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FERHAN SENSOY

KEDITTIN
DIRENIS

“4 Nisan 2011 - 7 Nisan 2014 arast
Aydinlik gazetesinde yayinlanan bu
yazilar, bir donemin giinliigii oldu.
Cogu, Geziden once yazilmis, gerisi
Gezinin uzantisi. Bir milattir Gezi

direnisi.”
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Bize Kalan Zaman

Babamla Tanismak

The Time We Have

Meeting My Father

Danimarka Denmark 2011, 25°, Renkli Color

Danca; ingilizce ve Tiirkge altyazili Danish with English and Turkish subtitles

Yonetmen Director: Mira Jargil Goriintii Yonetmeni Cinematography: Adam Wallensen
Kurgu Editing: Rasmus Gitz - Johansen Ses Sound: Jonas Colstrup Yapim Production:

The National Film School of Denmak iletisim Contact: Igi@filmskolen.dk

15.06.2015, Pazartesi/Monday 18:00, TAK Kadikdy
17.06.2015, Garsamba/Wednesday 19:00, Aynali Gegit Etkinlik Mekani

Danimarka Denmark, 2011, 28’, Renkli Color

Danca; ingilizce ve Tiirkge altyazili Danish with English and Turkish subtitles

Yonetmen Director: Lea Glob Gériintii Yonetmeni Cinematography: Nadim Carlsen Kurgu Editing:

Thor Ochsner Yapim Production: The National Film School of Denmark iletisim Contact:

Igi@filmskolen.dk

15.06.2015, Pazartesi/Monday 18:00, TAK Kadikdy
17.06.2015, Carsamba/Wednesday 19:00, Aynali Gegit Etkinlik Mekani

Ruth ve Arne birbirlerine yeni agik olduklari genglik yillarindan
beri tanigmaktadirlar. Evlenmis ve 67 yillarini yakin ve macerali
bigimde gegirmiglerdir. §imdi Ruth yavas yavag 6Imektedir, Arne
ise artik hayatinin agki ile vedalagmalidir. Cesurca Ruth’un son

saatlerini gegirmesine yardimci olur.

Ruth and Arne have known each other since they were young and
newly in love. They married and have since experienced 67 close
and eventful years together. Now Ruth is dying, and Arne must
depart with the love of his life. Bravely he helps her through her

final hours.

Banka soyguncusu ve sihirbaz olan babam ile ilgili bir film, ve
onunla nasil ‘tersten’ tanigtigimla. Babamla hi¢ tanigmadim.
Onun kirmizi sakali olan yakigikl bir adam oldugunu ve gégsiinde
buyiik bir gemi dévmesi oldugunu duymugtum. Bir giin 6ldtgtina
duydum. Hapishanede 14 yil gegirdikten sonra intihar etmisti.

Bu, banka soyguncusu ve sihirbaz olan babam, ve onunla nasil

‘tersten’ tanigtigimla ile ilgili bir film.

Film about my father, a bank robber and magician, and about
how I got to know him ‘backwards’. I've never met my father. |
heard that he was a handsome man with a red beard and that
he had a big ship tattooed on his chest. One day | heard he died.
He committed suicide after 14 years spent in prison. This is a film
about my father, a bank robber and magician, and about how |

got to know him ‘backwards’.



Hem bakir, hem egcinsel hem de kizlara ilgili olabilir misiniz? Bu
film alti homosekstuel erkek gocuk hakkinda samimi bir galigma.
Soyunma odasinda gengligin bazi belirsizlik ve utanglari ortaya
cikiyor, tipki erkeksi Peter’in hikayesi, romantizm ve bekaretini

bir Disney filmi sirasinda kaybetmenin demode degerleri gibi.

Can you be virgin, gay and into girls? This film is an intimate
study of six homosexual boys. In the changing room some of the
uncertainties and embarrassments of youth emerge, such as the
tale of hunky Peter, romance and the naff value of losing your

virginity during a Disney movie.

Laura kalbi kirik bir halde Fas’a gider. Orada kendisi gibi kalp
kiriklarini atlatmaya galigan ikisi kadin, biri erkek, ti¢ Fasliyla
tanigir. Her biri agik yireklikle agklarinin nasil sona erdigini

anlatirlar.

“Laura goes to Morocco with big heartaches. Here she meets
three Moroccans, two women and one man, who just like her try
to get over a broken heart. Personally and openhearted they tell

about the ending of their love relationships.”

S

isveg Sweden, 2005, 29, Renkli Color

isvecge; ingilizce ve Tiirkge altyazili Swedish with Eglish and Turkish subtitles

XY Bir Erkegin Anatom

Yénetmen Director: Mette Carla T. Alberchtsen Goriintii Yonetmeni Cinematography: Mette Carla T.
Alberchtsen Kurgu Edting: Rasmus Gitz - Johansen Ses Sound: Bo Asdal Andersen
Yapim Production: Mette Carla T. Alberchtsen iletisim Contact: Igi@filmskolen.dk

15.06.2015, Pazartesi/Monday 18:00, TAK Kadikdy
17.06.2015, Garsamba/Wednesday 19:00, Aynali Gegit Etkinlik Mekani

Danimarka Denmark, 2012, 19°, Renkli Color

ingilizce, Fransizca; ingilizce ve Tiirkge altyazili English, French with English and Turkish subtitles

Kalpkirikhklar

Yénetmen Director: Laura Ludmilla Sorensen Gériinti Yonetmeni Cinematography: Laura Ludmilla

Sorensen Ses Sound: Brian Dyrby Yapim Production: Den Danske Film School

international Media Support iletisim Contact: Igi@filmskolen.dk

15.06.2015, Pazartesi/Monday 18:00, TAK Kadikdy
17.06.2015, Garsamba/Wednesday 19:00, Aynali Gegit Etkinlik Mekani

XY Anatomy of a Boy

Heartbreaks
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STEFAN JARL SINEMA DERSI
STEFAN JARL MASTER CLASS

“Karanlk dehlizlere 11k tutmak”
14 Haziran 2015 Pazar 16:00, SALT Galata

Documentarist'in bu seneki Onur Konugu, Ingmar Bergman’in “idealleri ve inanglari ugruna inatla
savagan son biiyiik samuraylardan biri” diye nitelendirdigi isvegli belgesel ustasi Stefan Jarl, sinema

dersinde kendi filmlerinden hareketle belgesele bakigini anlatacak.

“Nesnellikten ve dogruluktan nefret ediyorum. Benim filmlerim 6zneldir, kendi dogrularimi
ifade eder. Diinya ve onun temsili dogrudan benm onu nasil deneyimledigimle baglantilidir.
Bagka insanlarin ve deneyimlerinin bununla ilgisi yoktur. Benim algim kendi goérdiklerim ve
6nemsediklerimle sinirlidir; bagkasinin gérip diigindiikleri ile degil. Bagkalarini etkilemek istedigim

icin film yapiyorum.

Bana gore, belgesellerin sefalet iginde olmasinda bir hayir vardir. Ait olduklari yer orasidir giink;
belgeseller kirli fabrikalarda, huzurevlerinde, Saraybosna’da, maden ocaklarinda, menfez altlarinda,
hastane koridorlarinda ve bunun gibi yerlerde olmalidir. Belgeseller ayrica aglarin ve igsizlerin
evlerinde, berduslarin ve kimsesizlerin yaninda, karanlik dehlizler ve mahallelerde, parktaki
banklarda, hapshanelerde, mazlumun ve ezilenin yaninda, kéti muamele gérenlerle, haksiz yere
odullendirilenlerle, herseyden yoksun biraktiklarimizla ve sesi olmayanlarin, gériinmeyen ve
duyulmayanlarin safinda olmalidir. Kisacasi belgeseller toplumun arka bahgesini, sokak ¢ocuklarinin

evlerini gézetmelidir. —Stefan Jarl

“Shedding light on dark passages”
14 June 2015 Sunday 16:00, SALT Galata

Documentarist’s honorary guest, Swedish documentary master Sweden Stefan Jarl, who is described
by Ingmar Bergman as “One of the last great samurai who unyieldingly fights for ideals and

convictions” will talk about his perception of documentary based on his own works.

“I hate objectivity and truth. My movies are subjective; they express my truth. The world and how it is
presented is directly related to how | experience it. Other people and their experiences have nothing
to do with it. My perception consists of the things | see and what | consider important, not what other
people see and think. Furthermore, | want to influence others using what | have seen. | make movies

because | want to influence others.

In my opinion, it’s a blessing that documentaries are in the gutter. That’s where they belong;
documentaries should be in places like dirty factories, retirement homes, Sarajevo, mining galleries,
culverts, and hospital corridors. Documentaries should also be in the homes of the hungry and the
unemployed, with vagrants and the outcasts, in the dark passages and neighbourhoods, on the park
benches, in prisons, with the downtrodden and the oppressed, the abused, the unjustly rewarded,
and with those whom we have deprived of everything and alongside people without a voice the
unseen and the unheard. In short, documentaries should cover the backyard of society, the home of

the guttersnipe.” —Stefan Jarl

!
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PANEL
PANEL

Post-Yugoslav Sinemaya Genel Bir Bakig

Katilanlar:

Veton Nurkollari (Dokufest, Sanat Yénetmeni/Art Director)
Bengi Muzbeg (DokuFest)

13 Haziran 2015 Cumartesi 20:00, TAK Kadikdy

Yugoslavya'nin dagilmasinin ardindan ortaya ¢ikan yeni devletler, 19990’l yillarin baginda itibaren
kendi sinemalarini iiretmeye bagladilar. Ote yandan Yugoslav lider Tito’nun 1980 yilinda vefatindan
sonra Yugoslavya'da ragbet gérmeye baglayan milliyetgi-muhafazakar degerler, tlkenin kiigik
devletlere bdlinmesini takip eden 90’1 yillarda daha da gériinur olmaya bagladi.

Siyasi galkantilar, savaslar, etnik gatismalar ve nefretin hakim oldugu 1990’li yillarda Post-Yugoslav
sinemasi olan bitene nasil bir tepki verdi? Travma, yiizlesme ve hesaplagma siiregleri Post- Yugoslav
sinemasinda nasil temsil edildi? Slobodan Milosevi¢’in ortaya ¢ikig ve yiikselig yillarina tekabiil eden
1980’li yillarda, milliyetgilik; sinema ile nasil desteklendi?

Documentarist’in bu sene DokuFest’i programina konuk etmesi vesilesiyle gergeklegen panelde, bu

gibi sorular 6rnek filmlerle tartigilacak.
A General Look at Post-Yugoslavian Cinema

Participants:

Veton Nurkollari (Dokufest, Sanat Yénetmeni/Art Director)
Bengi Muzbeg (DokuFest)

13 June 2015 Saturday 20:00, TAK KadikSy

New countries emerged after the breakup of Yugoslavia, began to make their own films after the
beginning of 1990’s. On the other hand, the nationalist and conservative values which was met with
approval after the death of the Yugoslavian leader Tito, became prominent in the following years of
90’s, which follows the country’s being divided into smaller countries.

How did post-Yugoslavian cinema react to what happened during these years which political turmoil,
wars, ethnic conflicts and hate was on the rise? How was the trauma, confrontation and payoff
processes represented in post-Yugoslavian cinema? How was nationalism supported after the 80’s,
which Slobodan Milosevic appeared and rose?

These topics will be discussed during the panel session which is organized on the occasion of

welcoming DokuFest as the guest festival of Documentarist this year.



FORUM
FORUM

ATOLYE
WORKSHOP

SEGILEN KATILIMCILAR / SELECTED PARTICIPANTS
Ahmet M. Ogiit
Ahu Misirli

Begiim O. Firat
Cihan Uyanik
Demre Derebasi
Ekin Kanoglu

Elif Gizem Malkog
Esra Ozban

Mert izcan

Nerim Tetik Solim

Seray Geng

Zeynep Merve Uygun

Zuhal Giindogdu

Sanat - isyan
14 Haziran 2015 Pazar 20:00, SALT Galata

Gezi geleneginde sanat ile isyan ve sanat ile sosyal degisim arasindaki etkilegsim tzerine, “Bir Milyon
Adim” ekibinin de katilimiyla gergeklesecek bir forum. Sanatin, bir siyasi parti kurmayi hedeflemek,
segim kazanmak ya da bir sehri (yeniden) kurmakla pek isi olmaz. Sanatin isi statiikoyu sorgulamak,
stiphe etmek, degistirmek ve mesajini diinyaya iletmektir. 2013’te Turkiye'de yaganan isyan gugli,
yaratici ve sanatsal ifade bigimleriyle de 6ne ¢ikti. Dans, muzik, fotograf, film ve grafik sanat yeni

ve elitlerin de 6tesinde gok daha genis bir diizeye tagindi. Yaraticiligin sanat diinyasi digindaki
insanlarla daha bagka bir bagi ve onlar igin daha farkli bir 5nemi var midir? Sanat, sosyal degisimle

dogrudan alakal olabilir mi?
Art - Revolt
14 June 2015 Sunday 20:00, SALT Galata

An Open Forum in the Gezi tradition to discuss the interaction of art and social change with the
participation of the “One Million Steps”s crew.

Art doesn’t go together with the planning of a political party, winning an election, or (re)building a
city. Art deals with questioning the status quo, doubting, changing - and taking the message to the
world. The Turkish uprising in 2013 was marked by a strong creative and artistic expression. Dance,
music, photography, films and graphic art were taken to a new and broader level, beyond elites. Has
creativity got a different relevance and importance for people outside the art world? Is art directly

related to social change?

Canlandirma Belgesel Atolyesi

Egitmenler: A. Nazli Kaya & Tomas Doruska
13-14-15 Haziran 2015, SALT Galata

8. DOCUMENTARIST kapsaminda bu sene bir Canlandirma Belgesel (Anima-Doc) Atélyesi
duizenleniyor! Prag’in tinlii sinema okulu FAMUdan Tomag Dorugka ve A. Nazli Kaya’nin
egitmenliginde gergeklegecek ii¢ giinliik (13-14-15 Haziran) atélyede “belgesel/gergekgi” ve
“canlandirma/imgesel” goriintiilerin igige ve yaratici bir sekilde kullanimi Gzerine galigilacak.
Katiimcilarin kiltar, yagam, sosyal hak ve 6zgiirliikler, politika, ekoloji ve gevre sorunlari ile ilgili
kisa film fikri geligtirmelerine yardimci olunarak hem bu fikirler tartigilacak, hem de stop-motion
ve kagit animasyon gibi klasik canlandirma teknikleri Gizerine temel bilgiler verilecek. En iyi 3 kisa
film fikrinin segilmesinin ardindan gruplara ayrilarak bu filmlerin gekimleri yapilacak. Canlandirma
Belgesel Atdlyesi, dertlerini/dustincelerini farkli bir dille ifade etmek isteyen tim yaratici ve
motivasyonu yiiksek belgeselciler igin...

(Not: Yalnizca kayit yaptiran katilimcilara agiktir)

Anima-Doc Workshop

Tutors: A. Nazli Kaya & Tomas Doruska
13-14-15 June 2015, SALT Galata

3 days Anima-Doc Workshop will concentrate on how the mix of documentary/realistic and
animation/imaginary can be used creatively in filmmaking. We highly encourage the applicants to
come up with concerns/ideas/thoughts that are based on truth like social justice, political, ecological
and environmental themes. We offer hands-on training of basic classical animation techniques

like stop-motion and paper cut-out. We will discuss all the ideas together for the shorts and will
choose best 3 ideas to be realized. All creative and motivated people who are willing to express their
concerns/thoughts/ideas differently are welcomed!

(Note: Open for the registered participants only.)
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KARIN EKBERG’LE YAPIM ASAMASI

WORK-IN-PROGRESS WITH KARIN EKBERG

“Kamerayla Bir Aile Dramina Bakmak”
15 Haziran 2015 Pazartesi 14:00, SALT Galata

Denise ve Philip gok geng olmalarina ragmen ilk gocuklarinin diinyaya gelmesini biiyiik bir istekle
planlamiglardi. Ama 37. haftada annenin rutin kontrolleri sirasinda ebe kadinin ylzi donakalmigti.
Hemen bir bagka ultrason kullanildi, bagka bir hemsire sonra da bagka bir doktor ¢agrildi. Ama, hig

bir geyin faydasi olmadi. Kiigiik Inez’in kalbi durmustu.

“Inez’den Sonra” asla hatirlamak istemedikleri kétu bir olayla hayatlari pargalanan insanlari
anlatiyor. Film gogumuzun farkinda oldugu, ama bu aci ve kriz halinden kurtulmaya dair kimsenin
varoluggu sorular soramadigi bir durumu irdeliyor. Keder ve kaybetmek usttine bir film.. ve ayni

zaman da agk Ustiine..

Bu atélyede yonetmen ve yapimci Karin Ekberg, yeni filminden sahneler géstererek karakterlerine
nasil ulagabildigini,neden bu filmi gekmek istedigini, film yapma etigini ve karakterler ile ydnetmen

arasinda karsilikli gtivenin nasil saglandigini anlatacak.

Biyografi

Fotografcilik ve gazetecilik kokeninden gelen yonetmen Karin Ekberg’in ilk uzun metrajli filmi “Bir
Ayrilik” ilk gésterimini 2013 yilinda CPH Dox’ta yapti. Film Stockholm'deki TEMPO Film Festivali’nin
de agilig filmiydi. Yénetmenin su anda iki belgesel projesi var: “Inez’den Sonra” ve “Cocuk” (proje
adi). Her iki film de dogum &ncesinde bebeklerini kaybeden ailelerin hayatlarina farkl agilardan
yaklagmaya caligiyor. isveg Sinemacilar Sendikas’'nda bagkan yardimciligi yapan Karin Ekberg,
simdiye kadar yetenekli yeni sinemacilari, 6zellikler de kadin yénetmen ve yapimcilari destekleyen

yerel, ulusal ve uluslararasi pek ¢ok proje ve atélyelerde galigti.

“With the Camera in a Family Trauma”
15 June 2015 Monday 14:00, SALT Galata

Though Denise and Philip are young, their first child is planned and eagerly awaited. But at a routine
check-up during the 37th week of pregnancy, the midwife’s face freezes. Another ultrasonic device
is used, another nurse called in, and finally a doctor. But nothing helps. No heartbeat can be heard.

Little Inez’s heart has stopped.

After Inez is a film about people whose lives are haunted by an invisible third rail. It addresses
chapters of our contemporary history that many are aware of, but few talk about and raises
existential questions about surviving grief and crisis. It is a film about sorrow and loss, but also about

love.

In the work in progress session director and producer Karin Ekberg will present scenes from the
coming film and talk about how she got this unique access, why she wants to make this film and how

she deals with issues such as ethics and trust.

Short bio
Karin Ekberg is a filmmaker and artist, with a background in photography and journalism. Her debut
feature length documentary “A Separation” premiered at CPH Dox 2013 and was the opening film of

Tempo Documentary Festival 2014.

She is currently producing a new short film by Erik Lindberg, and producing and directing two
documentary projects; “After Inez” and “The Child” (working titles) which from different perspectives
portray what happens to a family when a child dies close to it’s birth.

Karin is vice president of The Swedish Filmmakers Union and has worked in several regional,
national and international projects and workshops tailored to support emerging talented filmmakers,

especially female directors and producers.
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Dortmund|Cologne
INTERNATIONAL
WOMEN'’S FILM FESTIVAL

Watch out for the next Festival Edition:
19 — 24 April 2016 in Cologne, Germany

Submissions open in September 2015 on www.frauenfilmfestival.eu
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Gorsel, festival programindan Sesli Moana adli filmden alinmigtir. Bu film
MUBI Turkiye'de gésterimde degil ama bagka harika filmler sizi bekliyor...

HARIKA
FILMLER
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